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Felhívás T. Gazdatársainkhoz 
szalmaszállitásra. 

Németországnak ezidei rossz szalmater-
mése. miatt ott előreláthatólag nagy kereslet 
lesz szalmafélékben. Egyesületünk ennek folytán 
máris megindította a tárgyalásokat arra nézve, 
hogy a nagymérvű kereslet fedezésére gazdáink 
és a németországi vevők között e részben köz-
vetlen .összeköttetés hozassék létre, mely tár-
gyalások arra az eredményre vezettek, hogy 
szakosztályunk az egyes szalmamennyiségek 
megrendelése és leszámolása tekintetében az 
ügyletek lebonyolításának egyszerűsítése czéljá-
bol a „Német Gazdasági Egyesület" közben-
járását elfogadta. 

Gazdáink érdekében már most egybe fog-
juk gyűjteni az erre vonatkozó ajánlatokat, 
amelyek alapján a „Német Gazdasági Egyesület" 
a vásárlás iránt intézkedni fog. 

Felhívjuk tehát a T. Gazdatársainkat, 
hogy amennyiben j d e i (vagy akár tavalyi) ter-
mésű egészséges és jó őszi vagy tavaszi 
szalmafölöslegük volná, ezt ajánlat alakjában 
egyesületünknek.(Budapestén, IX., Üllői-ut 25. sz. 
„Köztelek") bejelenteni szíveskedjenek. Meg-
jegyezzük, hogy a németországi vevőket tete-
mes szállítási költségek terhelvén, a vételár, 
mérsékelten szabandó meg, mert ellenesetben 
a német gazdák nem fognak a magyarországi 
szalmákra reflektálni. 

A szalma csak préselt állapotban és 
teljes vaggonrakományokban (100 q.) kerülhet 
elszállításra, ugyanezért a préselésről eladónak 
kell gondoskodnia. A szalmaíélék minőség és 
féleség szerint külön-külön prése lendők; nem 
vegyíthető tehát össze a tavaszi az őszivel 
és nem keverhető össze az egészséges és jó 
tavalyi vagy idei szalma ó-szalmával. Préseletlen 
vagy nem teljesen egészséges szalma ajánlat 
tárgyát nem képezheti. 

Az a jánla tban külön ki teendő: a mennyi-

ség és métermázsánkénti egységár szerint a 
préselt tavaszi, őszi vagy ó-szalma. 

Egyöntetűség czéljából kérjük a követ-
kező ajánlat-szövegminta szerint az ajánlatokat 
megtenni. 

(Név:) (Lakhely:) . . 

Pályázati felhívás. 
Az „Országos Magyar Gazdasági Egye-

sület" az általa kezelt földmivesiskolai alapít-
ványi helyek közül pályázatot hirdet : 

ajánl . . . . . . 

- állomásra szállítva és 
métermázsa e 3 őszi szalmát, métermázánként 

tavaszi „ •„ „ .„ ' , 
őszi ó-szalmát „ 

A megajánlott mennyiségek préselt állapotban 1901. évi . 
elszállíthatok. — Kelet : . . . . . . . . . . . . . 

A megajánlott mennyiségek megvételét és 
az elszállítás időpontját a szállítmány rendel-
tetési helyének megjelölésével együtt vagy a 
németországi gazdák egyesülete, vagy esetleg 
egyesületünk fogja az illető ajánlattevővel 
levélbelileg tudatni és esetleg külön kiküldöttel 
az elszállításra jutó szalmát a helyszínén 
meg is tekintetni, nehogy a meg nem felelő 
szállítmány rendeltetése helyén az eladó ká-
rára esetleg rendelkezésre bocsájtassék s ebből 
kellemetlenségek merüljenek fel. Ugyanezért 
különösen kiemeljük, hogy T. Gazdatársaink 
maguk is gondoskodjanak arról, hogy jó és 
kifogásolhatlan minőségű szalma kerüljön el-
szállításra. 

A vételárösszeget a németországi gazdák 
egyesülete az eladónak az áru elszállítása után 
közvetlenül' fogja megküldeni. 

A T . Gazdáink részéről — a fentirt alak-
ban tett ajánlatok maguk után vonják, hogy 
a fentieket az eladók magukra nézve feltételül 
elfogadják. 

Hiányos vagy kétes szövegű ajánlatok 
tekintetbe nem vehetők. 

Igazgató. 

(olvasható aláírás és lakczim.) 

1. a Bakó János-féle alapítványra, évi 
ösztöndíj 240 korona. Ezen alapítványra pályáz-
hat elsősorban borsodmegyei illetőségű egyén. 

2. A Nagy-Atádi "gazdakör alapítványára 
évi ösztöndíj 240 korona. Pályázhat ezen ala-
pítványra elsősorban nagy-atádi, illetve somogy-
megyei illetőségű egyén. 

További feltételek mindkét alapítványnál, 
hogy a kérvényező magyar honpolgár fia 
legyen, ki 16-ik életévét betöltötte, ami kereszt-
levéllel igazolandó, továbbá iskolai bizonyit-
ványnyal igazolandó, hogy a pályázó jól tud 
írni és olvasni. 

Pályázhat ezenkívül magyarországi föld-
mivesiskolába már felvett tanuló is, ha ez az 
illető földmivesiskola igazgatója által bizonyítja. 

Kellő okmányokkal. felszerelt, bélyegtelen 
kérvények folyó évi augusztus 20-ig az „Orszá-
gos Magyar Gazdasági Egyesület" igazgatósá-
gához (Budapest, Köztelek) nyújtandók be. 

Forster Géza, 

Országos sörárpakiállitás és 
sörárpavásár. 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
folyó évi október hó 1-től 15-ig Budapesten a 
Köztelek-palota helyiségeiben országos sörárpa-

60 koronára 
62 koronára kisebb 

mennyiség 
mennyiség szállítottuk le 

a v e g y t i s z t a a u » s i < ± i é s „ H r m g - á r i a " | A D r . Á s c h e n b r a n d t - f é l e b o r d ó i p o r á r á t 

r é z g á l i c z n a k a z á r á t 4 50 U g n n i n o s z s á k o k b a n a 66 K o r o n a 
M T l O O U i l o g - r a m u i i U é i i t b u d a p e s t i i-:iKt í»l-iiiiKl>ilii. 4 5 é s IO k g o s „ íl 7 0 „ 

a rézkénpor árát 50 k g o s z s á k o k b a n á 46 k o r o n a , 5 é s lO-kgros z s á k o k b a n á 50 k o r o n a . 

„MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE" Bpest, V., Alkotmány-u. 31. 

Mai számunk oldal. 



1 2 8 8 KÖZTELEK, 1 9 0 1 A U G U S Z T U S HÓ 10. 228. SZÁM 11-IK ÉVFOLYAM. 

Jciállitást és ezzel kapcsolatban sörárpavásárt is 
rendez, mely utóbbi már augusztus hó 20-án 
nyilik meg és tart október hó 10-ig. <> 

A kiállításra beküldendő árpa-minta meny-
nyisége 5 kg. 

i rpaminták a kiállításra augusztus hó 
1—20-igküldhetők; későbben érkező mintákat 
a rendezőség el nem fogad. 

Figyelmeztetjük a t. gazdatársakat, hogy 
a rendezőség csakis az esetben vesz fel a ki-
állításra árpamintákat, ha azok az általa szét-
küldendő bejelentési ivek kíséretében küldet-
nek be. 

A kiállítás és vásár tervezete s bejelentő 
ive az OMGE. titkári hivatalától megszerezhető. 

A sörárpakiállitással kapcsolatosan, de 
attól függetlenül díjazással egybekötött 

országos komló-kiállitást 
is rendez az OMGE. f. évi október hó 1—10-ig 
terjedő időben. 

A komló-kiállitás két csoportra oszlik és 
pedig 1. csoport: melyben részt vehet minden 
hazai komlótermesztő 1901. évben termesztett 
komlóval. II. csoport: melyben résztvehetnek hazai 
és külföldi komlókereskedők és sörgyárosok. 

A komlóminták a kiállításra 1901. évi 
szeptember hó 20-tól 27-ig küldendők be. 
Később érkező mintákat a rendező-bizottság el 
nem fogad. 

A legjobbaknak ítélt hazai komló-minták 
dijaztatnak, a második csoportba tartozó min-
ták azonban csak elismerő oklevéllel tüntet-
hetők ki. 

A kiállításra szánt komlóküldeményék 
postán, bérmentesítve, az OMGE. titkári hivatala 
ezimére Budapest, Köztelek küldendők. 

A rendező-bizottság. 

Tenyészkanczák vétele. 
Oroszországból a kiewi mezőgazdasági 

regionális szindikátus azon kéréssel fordult 
egyesületünkhöz, hogy adnánk meg azon tenyész-
tőink czimeit, ahol ők 6 darab tenyészkanczát 
szerezhetnének be. 

Kívánalmuk a kanczákat ületőleg : 6 évnél 
ne legyenek idősebbek, pej, vagy gesztenye-
barna szinüek lehetnek, magasságuk körülbelül 
160 cm. legyen és hogy a hátasló jellegével 
bírjanak. 

A kanczák átvétele a folyó év végével 

történnék. A kiknek tehát olyan eladó kanczáik 
vannak, melyek a fenti kívánalmaknak meg-
felelnek, szíveskedjenek alólirt igazgatóságnál 
bejelenteni s az eladást közvetíteni fogjuk. 
Kívánatos a lovak pedigréjének másolatát is 
közölni. OMGE. igazgatósága. 

Arató- és burgonyamiveló'gép-
b emutatáé. 

Az OMGE., ugy is mint a Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetségének központja, 
karöltve a Lipótvármegyei Gazdasági Egyesület-
tel s a nagyméltóságú földmivelésügyi minisz-
térium támogatásával folyó évi augusztus hó 
31. és szeptember hó 1. napjain arató- és 
burgonyamivelő-gép-bemutatást rendez Liptó-
Szent-Miklóson. 

Bejelentési' határidő augusztus hó 15. 
A gépbemutatás részletes tervezete az OMGE. 
titkári hivatalánál kaphatók. 

A rendező-bizottság. 

1901. évi julius hóban befizetett 
alapítványi kamatok és tagsági 

évdijak. 
Alapítványi kamatot f izet tek: 

1901. évre : 
Br. Atzél Lajos 21-48, Gorove János 22, Nóvák 

Árpád 20, Zemplénmegyei g, e. 20 koronát. 
Tagsági évdijat f i ze t tek: 

Hátralékra: 
Br. Berg Gusztáv 20, Hankus Gábor 10, Hegyi 

Dezső 20, Lichtenstadter Béla 10, Mezőberényi gazda-
kör 20, Molnár Iván 20, Oláh Sándor 20, Páskuj 
József 40, Pusztakürti uradalom 20, Schmoll Endre 40, 
Szabó Károly 20, gr. Zay Miklós áO koronát. 

1901. évre: 
Ábrahám Hugó, br. Bánfy Ernő, Bakonyi Mór, 

Bass Samu, Benczúr Elek 20, Bene József 10, Berger 
Károly Lajos, Beszedits Vilmos, Beck Ignácz, br. Berg 
Gusztáv, Binder Frigyes, Bibó György, Bohus László, 
Bottka Lehel 20, Bokros Ignácz 10, Both László, Bogcha 
György, Brokés Béla, Bujanovich Gyula, Buttkay Vicz-
mándy Ödön 20, Csérer Lajos 10, Csukássi István iO, 
Deutsch Andor 10, Deutsch József, Diószeghy Zoltán, 
Drávetzky János 20, Eisenhut Kálmán 10, Ehrlich 
Ignácz, Érdi uradalom, Ferenczy Kálmán 20, Fürst 
Lajos 10, Für Géza, Fleischl Dezső, Fleischer Ferencz 20 
és Gyula 10, Geréby György 20, Godor Ignácz 10, 
Günther Imre, Gruner Lajos, Grosz; Ignácz, Hankus 
Gábor, Haán Béla, Hajdú Árpád, Hegyeshahny Lajos, 

Hegedűs Imre, Herbst Mihály, Hegyi Dezső, Hellsinger 
Gedeon, Hischler Soma, Jeszenszky Béla, Kasztl László, 
Karkovány Ákos 20, Kerekes Lajos 10, Kolba Lajos, 
Kozics Gyula, Komáromi Sándor, Kubek Szilárd, Kun 
Frigyes 20, Krisztinkovits Ede 10, ifj. Kralitz Gyula 20, 
Landesz József 10, Lászlovszky Kálmán 10, Lányi J., 
Langraf Zsigmond, Liptómegyei g. e., Lohner Gyula, 
Löw Lajos, Marmarosmegyei g. e., Major Győző 20, 
Marcsányi Kálmán 10, Marton Zsigmond íŐ, ifj. Mahler 
György 10, Marasca József, Mayer József, Mandel 
Loránd, Magyar szőlőtelepitési r.-t., Mezőberényi gazda-
kör, Molnár Iván, Negro Gusztáv, Nóvák Árpád és 
Károly, Orosz Miklós, Pálfy István, ifj. Paskusz Benő, 
Páskuj József, Pókay Dezső, Perényi Antal, Pentz 
József, Pusztakürti uradalom, Radó Elemér, Razgha 
Ernő, Radvánszky György, Rákos Béla, Rajzinger 
József, id. Rédly Gyula, Roxer Jenő, Rüll Nándor, 
Rupprecht Olivér, Sárossy Imre, Simonyi Lajos, Stugel 
József, Szabó Károly, Szabó Antal, Szalay János, Szántó 
Lajos, Szerényi Imre, Szemere Huba, Szojka Kornél, 
Szentimrey Imre, gr. Teleki László és Gyula, Mező-
pagocsi uradalom, Teleszky János, Toködy Ödön, Tuba 
Andor, Trencséni gazd. egyes., Údvarhelymegyei gazd. 
egyes., Vaska Gyula, Vissny Kornél, Walleshausen 
Jenő 5, Weisz Dezső, Wetzel Lajos, Wilfing Nándor, 
gr. Zay Miklós, Zöhls József 20 koronát. 

1902. évre t izettek: 
Deutsch Andor, Fáhn László, Fleischer Gyula, 

Godor Ignácz 10, gr. Mikes Ármin 20 koronát. 

Hadseregellátás. 
A hadserég ellátása több száz millió 

koronát emészt meg évenként. Méltányos 
kívánság részünkről, hogy ezen ellátás-
sal kapcsolatos szállításokban abban az 
arányban részesedjünk, mint amily arány-
ban járulunk az ellátás költségeihez. 

A hadsereg szükséglete kétféle. A 
felszerelés és élelmezés. A felszerelés túl-
nyomó részét Ausztria ipara szolgáltatja, 
mert a mi iparunk még nem bir azzal a 
fejlettséggel és sokoldalúsággal, hogy a 
hadsereg felszerelési szükségle'.énék fede-
zésében a kvóta arányában részesedjünk. 
Igy például a fegyverek, töltények, hadi-
hajók nagyrészt Ausztriában, sőt részben 
a külföldön készülnek. 

A ruházati szükséglet fedezésében 
már van részünk. Itt az iparos körök 
következetes sürgetése végül mégis meg-
törte a régi rendszert s a hadsereg és 

T Á R C Z A . 

Becsületes emberek. 
— Irta: Bársony István. — 

A becsületről beszélgettünk s jóformán 
egyhangúlag, állapodtunk meg abban, hogy nincs 
a világon olyan ideálisan becsületes foglalko-
zás, mint a gazdaemberé, akit a foglalkozása 
eo ipso becsületessé tesz. Mert a gazdaember 
az édes, jóságos anyaföldnek mindnyájunkra 
nézve legnélkülözhetetlenebb kincseit igyekszik 
biztosítani; aminél rokonszenvesebb munkát 
senki sem végezhet. Áldott legyen a földmi-
velő, aki a rögből a mi életünket, a kenyeret 
veszi ki. Akármily versengés rontsa is meg az 
emberek barátságos egyetértését, a földmivelő-
ríek mindenki kivétel nélkül szerencsét kiván; 
és ha a földmivelőt csapások érik, az mind-
nyájan siratjuk, megszenvedjük. A földmivelő 
munkája tiszta munka, az Isten az ő hatalmas 
munkatársa, akiben meglehet bízni. Amit Isten 
segedelmével kapunk a földmivestől, azt gya-
nakvás nélkül fogadhatjuk. Hisz' a földmives, 
á- gazdálkodó ember az a becsületes közvetítő, 
aki Isten akaratát, jóságát, kegyelmét, harag-
ját, jutalmát vagy büntetését a termés minősé-
gében hozza elénk. 

!-. Azután szó esett arról a szükséges rossz-
ról, ami nélkül az úgynevezett czivilizált világ 
határai közt épugy nem lehet exisztálni, mint 
a falat nélkül. Szidtuk a pénzt, ami főoka, hogy 

annyi gazság van a világon, hogy a gyermek 
titkon sóvárogva tudja várni : mikor hunyja le 
szemét az örökséghagyó apa ; hogy a nő inkább 
áruezikk, semmint eszmény; hogy a becsüle-
tesség folytonos megkisértetésnek van kitéve, 
vagy ugy, hogy csalárdsággá váljék, vagy ugy, 
hogy vesztegetés férkőzzék hozzá. 

Utálatos, hitvány, ördögkitalálta m a m m o n ! 
Hej, ha nem volna hatalmadban az em-

beriség ! Ha egyáltalában megmaradt volna 
árkádiai tisztaságában, amely egyszerű volt 
ugyan, de csöndes boldogságot a d o t t ! . . . Amióta 
a pénz az ur a világon: az eszményi becsüle-
tesség bujdosik Sokan nem is hisznek ,már 
benne. És nem is csuda, mert nemcsak a sze-
gény ember botlik, [hanem a milliomos is. Lé-
vén a pénzvágynak rettentő hatalma minde-
neken. 

Igy erkölcsösködtünk és amellett mindnyájan 
beláttuk, hogy pénznek mégis muszáj volt lenni, 
különben most is nomádéletet élnénk és sát-
rakban aludnánk. Pedig az ember a kényelem-
szeretetre van utalva, mert gyönge és tehetetlen 
a t e s te ; csak az elméje erős, sajna többet a 
rosszra, mint a jóra. 

Ám amily végzetes hatalma és megrontó 
ereje van a csengő éreznek, sőt a szines bankó-
nak i s : néha ugyanis vígjátéki helyzetek terem-
tődnek imádása által. Éppen effélékre csapott 
át a kis társaság eszmecseréje. Valaki mindjárt 
elmondott egy kuriózus bolond esetet, amit ő 
becsületes kiegyezésnek nevezett. És ki tudja, 
a mai felfogás nem neki ad-e vájjon igazat? 

Történt egy nagy bankban (egy roppant 
nagy bankban), hogy, a főpénztáros egy milliót 
sikkasztott. 

Egy kerek milliócskát, ami által most már 
széppé és kellemessé válhatott volna az élete, 
ha az a gondolat nem nyomja, hogy előbb-
utóbb kisül a dolog s akkor szomorú világ 
következik: elveszik a milliót. 

El kellett volna tán menni vele a tengeren-
túlra ; ez forgott is a pénztáros f e j é b e n : de 
hajh, a gyors gondolatot gyors tett nem követte 
és egyszer csak itt volt a veszedelem, pénztár-
vizsgálatra kellett készülnie. 

A lehangolt sikkasztó egyet gondolt s elment 
egy ügyvédhez. Egy fogas ügyvédhez, akit talán 
már agyarasnak is lehetne nevezni, ugy értette 
a dolgát. 

Megvallott neki mindent. No hát most mit 
csináljunk ? 

Az ügyvéd a homlokára tette jobbkeze 
mutatóujját és gondolkodott. Egyszer csak 
megszólalt. 

— Tudja mit, barátom — nem kell kétség-
beesni. Mondja csak, tudna-e hirtelenében még 
egy másik milliót sikkasztani abból a pénz-
tárból? 

A szorongó ember habozás nélkül felelte: 
tudnék. 

— Akkor semmi baj sincs. Menjen ós 
sikkaszszon még egy milliót, s ha megtörtént a 
dolog, jöjjön hozzám rögtön. 

Az ember ment és ugy tett, ahogyan neki 
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ipar között a közvetlen összeköttetés 
létesülvén, a magyar ipar részesedése is 
jelentékenyen emelkedett. 

S amint a magyar iparnak meg van 
az a joga, hogy a hadsereg ellátásából 
részt követeljen, ugy fokozott mérvben 
áll ez a magyar mezőgazdaságra nézve. 

Sőt Magyarország csak ugy nyerhet 
kárpótlást a hadsereg felszerelési szük-
séglete fedezeténél a magyar ipar terhére 
mutatkozó mankóért, ha a hadsereg élel-
mezésénél a magyar terménynek elsőbb-
ség biztosíttatik s illetve ha a hadsereg-
nek Magyarországon állomásozó része 
kizárólag magyar mezőgazdasági termé-
nyeket szerez be és fogyaszt, míg a had-
seregnek Ausztriában vagy Boszniában 
állomásozó része ugyancsak az osztrák 
és bosnyák helyi termelés elégtelensége 
esetén ugyancsak kizárólag magyar ter-
ményt fogyaszthasson. 

Nem panaszkodhatunk a tekintetben, 
hogy ez elvben ne igy volna. Az elvnek 
gyakorlati alkalmazása azonban vissza-
élésekre szolgáltathat alkalmat. 

A mai ajánlati tárgyalási rendszer 
mellett egyes czégeknek, ritkán birtoko-
soknak kiosztott szállításoknál a szállított 
termény hazai volta alig ellenőrizhető, 
de nem is ellenőriztetik. 

A másik baj, hogy a szállitványozás 
a közvetítés kezében lévén, a gazda a 
hadsereg közvetlen ellátásából eredő elő-
nyökben nem részesedhet. 

Annyit sikerült már ugyan az OMGE. 
következetes akcziójának kiküzdenie, hogy 
az ajánlati tárgyalásokon a gazdák aján-
latai elsőbbségben részesittessenek egyenlő 
szállítási ajánlat esetén, de ennek gya-
korlati eredménye eddig nem nagy. 

Az OMGE. gyakorlati téren is meg-
próbálkozott már a hadseregellátás prob-
lémájának megoldásával amidőn .1890-ben 

tanácsolták. Csakhamar ott volt megint az 
agyaras ügyvédnél. 

— Megcselekedtem uram, szólott. 
— Jól van. Akkor hát üljön le és vár-

jon, felelt az ügyvéd és elment hazulról. 
Ment egyenesen a nagy bank vezérigaz-

gatójához. 
— Uram, kezdte, meglopták a bankot s 

. a tettes nálam jelentkezett, de minden percz-
ben kész rá, hogy kereket oldjon s akkor üt-
hetitek bottal a nyomát. 

A vezérférfiu összecsapta a kezét és 
sápadtan kérdezte : Mennyit lopott? 

• — Kerek két milliót, felelt az ügyvéd. 
De már csak egy van meg. Ha kiegyeznek véle 
és békében hagyják, kész azt az egyet vissza-
adni. Gondolják meg kérem; j$>b ma egy 
millió, mint holnap egy se. 

A vezérember hamar összehívta a taná-
csot és a bank főemberei végre is amellett 
voltak, hogy adja vissza a pénztáros a milliót, 
aztán menjen a pokolba. 

Az ügyvéd hazament és ott azt mondta 
a szorongó kliensnek: — sikerült becsületesen 
kiegyeznünk. Ón az egyik milliót visszaadja, a 
másikat velem megfelezi s azzal rendben van 
a dolog. 

Igy történt. Azóta a sikkasztó talán már 
érdemrendet is kapott, hogy ilyén derék em-
ber volt. . 

Az ügyvéd? Róla ne is szóljunk. 0 neki 
a bank külön nagy honoráriumot szavazott meg. 
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a „Hadseregellátó szövetkezeP-et alapí-
totta, melynek folyománya lett idővel a 
„Magyar Mezőgazdák Szövetkezete". 

Ez a szövetkezet a hadseregnek 
különösen gabonaszükségletének ellátásá-
ban tevékeny részt vett, de. távolról sem 
oly mérvben, mint az kívánatos és szük-
séges. 

Hogy a szövetkezet, vagy a gazdák 
a hadsereg élelmezési szükségletének köz-
vetlen ellátásában eddig nagyobb ará-
nyokban részt nem vehettek, annak oka 
egyrészt a termelés szervezetlensége, más-
részt a hadsereg által felállított szállítási 
feltételek. 

A hadsereg élelmezési szükségletei 
a mai rendszer szerint az úgynevezett 
ajánlati tárgyalások, sőt régebben igen 
gyakran közvetlen megbirálás utján szerez-
tettek be. A szükséglet nagy mennyiség-
ben -s több hónapi szállításra elosztva 
fedezendő. 

A gazdák kis része az azonban, 
amely a szállítandó gabona-, széna-, vagy 
szalmaszükséglet egész mennyiségét1 egy-
maga tudná fedezni s ha tudja is, hogy 
annak beszállítását több hónapra oszsza 
el s addig a pénzre várjon s viselje az 
átadással járó kellemetlenséget s a rak-
tározással járó koczkázátot és veszte-
séget is. 

Ha volna szövetkezeti közraktár-szer-
vezetünk, akkor ezek a nehézségek mind 
elesnének, mert a szövetkezetek, mint 
kereskedelmi testületek fedeznék a gazda 
előlegszükségletét, elvállalhatnák a leg-
nagyobb mennyiség szállítását is s a 
közvetlen ellátás előnyeiben részesedhet-
nék nemcsak a nagybirtokos, de a kis-
gazda is. 

Sőt tudjuk, hogy utóbbinak erre 
nagyobb szüksége is van. A nagyter-
mesztő terményét el tudja adni közvet-

A másik történet is érdekes a maga 
nemében. 

Egy kisebb bankról, egy vidékiről van szó. 
Ott is visszaélt valaki a pénzkezeléssel 

és amikor már sejtette, hogy büz lesz Dániá-
ban, levelet irt a bankdirektornak: 

— Uram, sikkasztottam és bűnhődni kívá-
nok; — feljelentem magamat, — a helyi lapban; 
pedig magam teszem közzé az esetet, hogy 
hiteles legyen, mert a riporterek lelkiösme-
retlenek. 

A bankdirektor lelkendezve rohant, a 
sikkasztóhoz s éppen elcsípte, amikor a ható-
sághoz indult. 

— ; Szerencsétlen! mit akar ? hova megy ? 
— Megyek kérem és feladom magamat. 
— Boldogtalan! Ön azt nem fogja tenni! 

Ne merészelje! Mennyit sikkasztott; mondja? 
— Vagy hatezer forintot. 
Az igazgató nagyot lélegzett. — Bagatell! — 

dörmögte és megtörölte izzadt homlokát. Azután 
karonfogta a sikkasztót és beültette a kocsijába. 
Jöjjön barátom, mondta — másképen intézzük 
el ezt az ügyet. 

A tanács előtt a sikkasztó teljes vallo-
mást tett s ekkor igy határoztak a főemberek: 
— Nem kell lármát ütni, mert az csak árt az 
intézetnek. A kárt mi (főemberek) megtérítjük, 
a sikkasztót pedig futni engedjük. 

A sikkasztó ekkor igy szólt: Mit csináljak 
én, szegény családapa, állás nélkül ? még ha 
kivándorolhatnék Amerikába! De ahhoz pénz 
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lenül a fogyasztónak és napi áron, vagy 
legfeljebb minimális veszteséggel azon alul. 

A kisgazda terménye azonban amig 
a fogyásztóhoz jut, amig piaczképes meny-
nyiséggé szaporodik és minőséggé alakul, 
sok közvetítésen megy át s bizony a 
napiárnak egy jelentékeny része mor-
zsolódik ilykép le a kisgazda terhére. 

Ha a hadseregellátás tehát olykép 
volna szervezhető, hogy a szükséglet 
közvetlenül a gazdától szereztessék be, 
még pedig tekintet nélkül a szállított 
mennyiségre, ugy a nagy, mint kisterme-
lőtől, akkor a falusi kicsinyben való ér-
tékesítés mizériái nagyrészt megoldást 
nyernének, de felette megkönyittetnék a 
szövetkezeti közraktárak alakulása is. A 
hadsereg évenként megujuló szükséglete 
biztos alapja volna a községi szövetkezeti 
közraktáraknak, mert azok nyugodtak 
lehetnének a tekintetben, hogy termé-
nyüket a hadsereg a mindenkori napi-
áron feltétlenül átvenni köteles, ha szük-
séglete még fedezve nincs. 

S ezt a kérdést sikerrel oldotta meg 
Bajorország. Itt a hadsereg ellátásában a 
gazda már évek óta közvetlenül vesz 
részt. A gazda ugy szállítja be kocsin 
terményét a legközelebbi katonai élelme-
zési raktárba, mint azelőtt a legközelebbi 
piaczra, ázzál a külömbséggel, hogy most 
jrneg van az a megnyugvása, hogy a 
katonai kincstár terményét napiáron, 
minden levonás nélkül fogja beváltani. 

Ez a körülmény természetszerűleg 
áralakitólag hat, mért ha a helybeli ke-
reskedelem az árakat lenyomni meg-
kísérelné, ugy a gabona a katonai rak-
tárakba ömlik. 

A bajor hadseregellátás rendszerét 
a mult évben tanulmányoztatta a föld-
mivelésí miniszter az OMGE. felkérésére 
s ugylátszik e tanulmánynak az ered-

kell. Ha itt maradok, a lelkifurdalás előbb-
utóbb legyőz s én feladom magamat, 

A vezéremberek felriadnak: 
— Azt nem fogja tenni! No nézze meg 

az ember. Mennyi kell magának, hogy Ameri-
kába menjen? 

— Minthogy adósságom is van, ott is 
csak élni kell eleinte, amig álláshoz nem jutok, 
kell vagy háromezer forint. 

A vezérémberek összeröffentek és elhatá-
rozták, hogy ezt is megadják a becsületért., j 

A sikkasztó azután elment Amerikába éjs 
ekkor a vezéremberek megkönnyebbültek. Dje 
egyszer levelet kaptak Amerikából; a sikkasztó 
irt nekik, hogy nyomorban van s igy inkább 
hazajön és feladja magát. 

A vezéremberek táviratilag küldtek nelíi 
pénzt, csakhogy ott maradjon. 

És eftöl fogva mindaddig igy cselekedtek, 
amig a helyi lap valahogy ki nem .sütötte aZ 
egész bolond esetet s meg nem irta. 

Ekkor ilyen táviratot küldtek a sikkasz-
tónak: 

— Most már csak jöjjön kend svindler, 
készen várja a dutyi. 

És ime, a sikkasztó nem jött. Inkább ma-
radt meg becsületes embernek Amerikában, 
minthogy gazember legyen itthon. 

Ami nagyon szép volt tőle. 

Minden eféle esetnek, ime a pénz az oka, 
amiből neked édeskevés jut szegény jó magyar 
gazdálkodóm te. 
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ménye az a kísérlet, melybe a hadügyi 
kincstár a folyó évben belement. 

A hadügyminiszter ugyanis a buda-
pesti főhadbiztosság utján megkereste az 
OMGE.-t, hogy mikép volna lehetséges a 

A legfontosabb megállapodás azon-
ban az, hogy a gazda jogosult terményét 
a katonai élelmezési raktárba kocsin be-
szállítani s ott minőség Szerint napi teljes 
börzeáron fog az beváltatni. 

186. ábra. Dohány-pajta Rumilly-ben. 

kis- és középbirtokosok bevonása a had-
sereg ellátás körébe. 

Az e tárgyban folytatott tárgyalások 
arra az eredményre vezettek, hogy egy-
előre a budapesti élelmezésiraktár szük-

— (Földszinten szekér és gépszín.) 

Amennyiben azonban az ily szállí-
tásokban csak a közeli vidék kisgazdái 
részesedhetnének, a távolabb vidék gazdái 
ös sz eállhat nak s egy önte t üsitett gab oná j ukat 
minta alapján ajánlhatják fel eladásra, va-

187. ábra. Dohányföld Saint-Mareellm mellett. 

ségletébol 5000 mm. rozs és 15.000 mm. 
zab a megyei gazdasági egyesületek s itt 
első sorban a pest- és bácsbodrog-megyei 
gazdasági egyesületek bevonásával fog 
beszereztetni, 

— A háttérben (baloldalon) a dohány-pajta. 

lamint a középbirtokosok és községi szö-
vetkezetek is, amikor a minta alapján 
ugyancsak az a napi börzeáron lesz a 
gabona megvásárolva a kincstár részéről. 

A fuvaron érkező gabona minden 

hét keddjén és péntekjén fog átvétetni a 
Lehel-utczai katonai élelmezési raktárban, 
mig ugyanis, a hajóáru bármikor szállít-
ható. Az átvételezésnél az OMGE. jogo-
sult magát képviseltetni s igy az átvétel 
sima lebonyolítása biztosítva van. 

A részletes hirdetményt egyébként 
lapunk legközelebbi számában fogjuk kö-
zölni. 

Ha a folyó évi kísérlet sikerül, ugy 
a jövő évben az ország minden élelme-
zési raktárában életbe lép a rendszer, 
javítva az időközi tapasztalatokkal. 

A hadügyminiszter ezen elhatáro-
zása nagyjelentőségű esemény. 

Ezen rendelkezés általánosítása ese-
tén teljesülnek mindazon kívánalmak, a 
melyeket a hadseregellátás reformjához 
füztünk. 

Meleg elismerésre tarthat számot a 
hadügyminiszter e kezdeményezése a 
magyar gazdaközönség részéről, amelyre 
annál is inkább szüksége van, mert bi-
zonyos, hogy e ténye erősen kihívja a 
hadseregellátás körül eddig busás ha-
szonra szert tett közvetítők kritikáját. 

De végre talán elérkezett annak az 
ideje, hogy a kormányférfiak függetlenül 
az érdekeltek támadásaitól és illetéktelen 
befolyásától tegyék és rendeljék azt, riiit 
a köz érdekében hasznosnak és üdvös-
nek látnak. 

Fontos feladat hárul azonban a 
pestmegyei és bács-bodrogmegyei gazda-
sági egyesületekre, mert az ő sikerükön fog 
múlni az, hogy a kezdeményezés állandő-
sittatik és általánosittatik-e a jövőre. 

Számítunk a gazdaközönségre is 
azonban, hogy a gazdasági egyesületek 
működését terményei felajánlásával elő-
segíteni és támogatni fogja. 

A jövő feladata lesz azután, hogy a 
földmivelési kormány anyagi támogatása 
mellett a termelés szövetkezetekbe tömö-
rüljön, amidőn a hadsereg közvetlen el-
látásának problémája teljesen s általános 
megelégedésre oldódik meg. B. Gy. 

DOHÁNYTERMESZTÉS. 
Rovatvezető: Kerpely Kálmán. 

A párisi kiállítás dohányai és 
dohánygyártmányai. 

Irta: Kerpely Kálmán. 
XVIII. 

e 6. Francziaország. 
Francziaország dohánytermesztése külön 

e czélra épült pavillonban került bemutatásra . 
A kiállítás három részre oszlott, úgymint : 

Francziaország dohánytermesztésének multj a, 
jelenje és kisérletügye. 

A múltra vonatkozó rész, a dohány gyár-
tásánál használt régi gépeket foglalta magában, 
részint modellekben, részint festményekben. 
Szintúgy szines képekben mutatták be a gyár-
tás s kezelés régi menetét , a maga primitív 
eljárásaival. 

Kiegészítésül szolgált egy igen érté-
kes tubákszelencze-gyüjtemény, amennyiben a 
burnótozásnak régebben nagy mértékben hódol-
tak s a burnót készítése a franczia gyári 
üzemnek igen jelentékeny részét képezte. 
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A kiállítás második része, á dohányter-
mesztés jelenlegi állapotára vonatkozó anyago-
kat és adatokat foglalta magában. A dohány-
gyárakban használt különlegesebb gépmodelleken 
s nagyszámú statisztikai táblázatokon kivül 
bemutatták Francziaország egyes kerületeiben 
(departement-okban) termesztett dohányokat 
leveles s feldolgozott alakban. A gyártmányok 
közül különösen a hosszura vágott, úgynevezett 
„caporal" dominált. Nehogy azonban valaki azt 
higyje, hogy ez a caporal valami kiváló finom-
ságú dohányból készül. Ez bizony túlnyomó 
részben franczia dohány, mely nekünk jobb 
anyaghoz szokott dohányosoknak egyáltalában 
nem izük. Francziaországban ellenben ugy a 
rövid szárú matrózpipából sziva, mint czigarettává 
sodorva, igen kedvelt. Ez tehát izlés dolga; a 
fogyasztóközönségnek ilyirányu izlése azonban 
nagy hasznot haj t a jövedéknek, mert a bel-
földi anyagot kitűnően értékesítheti. 

Francziaországnak 25 kerületében 16—17 
ezer hektáron (1 hektár = 1 7 kat. hold) 
termesztenek dohányt, 57— 58,000 termesztővel. 
Az évi produkczió Algir beszámításával (1*8 
millió kg.) 26—28 millió kg. leveles dohány, 
23—25 millió frank értékben. 

Francziaország egyes részeit tekintve, a 
dohány eloszlása követlc ző : 

I. Szivar- és vágóanyagot termesztő vidék. 

1. Északon. 
1. kerületben (Pas-de-Calais) 995 hektáron. 

2. Északkeleten. 
3 kerületben (Meuse, Meurthe-et-Moselle, 

Voges) 288'5 hektáron. 

3. Közép-Francziaországban. 
2 kerületben (Puy-de-Dőme, Coréze) 56'5 

hektáron. 

4. Keleten. 
6 kerületben (Cóte-d'Or, haute Saóne, Ain, 

Savoie, haute Savoie, Isére) 3484 -5 hektáron. 

5. Délnyugaton. 
5 kerületben (Dordogne, Gironde, Lot-et-

Garorine, Landés, hautes Pyrénées) 5857 hek-
táron. 

6. Délkeleten. 
5 kerületben (Drőme, Vaucluse, Var, Alpes-

Maritimes, Bouches-du-Shőne) 245 hektáron. 

II. Burnót- éi bagódohányt termesztő vidék. 

1. Északon. 
1 kerület (Nord) 517 hektáron. 

2. Nyugaton. 
1 kerület (Ille-et-Villaine) 773 hektáron. 

3. Délnyugaton. 
2 kerület (Lot-et-Garonne, Lot) 4433 

hektáron. 
A szivar- és vágóanyagot adó dohány 

tehát 10,870 hektárt, a burnót- és bagódohány 
5723 hektárt foglal el. Legtöbb dohányt Franczia-
ország délnyugati, keleti és északi részében 
termesztenek. A legnehezebb, illetve legerősebb 
dohány Lot, Lot-et-Garonne, Pas-de-Calais és 
Nord kerületekben nő, ahol a nikotintartalom 
6 — 1 0 % között ingadozik, mig Francziaország 
egyéb kerületeiben 1—3'5%-ot tesz ki. 

A Francziaországban termesztett dohányok 
dragon-vert, paragmy, philippin és auriac el-
nevezések alatt ismeretesek. Ezek közül a 
paraguayt, mint széleslevelü féleséget ter-
mesztik a legnagyobb mennyiségben, mely ki-
vétel nélkül szivar- és vágóanyagot ad. Ezt 
követi a keskenyebb levelű dragon-vert és az 
auriac, melyek a termesztés vidéke, talaja és 
tiz ültetés sűrűsége szerint, szivar- és burnót-
dö'hányt szolgáltatnak. Végül a philippin-dohány, 
csakis az északon fekvő Nord kerületben ter-
mészfve, a bagóflohányok gyártásánál (burok-
képpen) nyer felhasználást. 

Feíiti féleségek közül a dragon-vert és 
auriac honosodott holíaaái (amersforti és 

nyikerki), a paraguayi pedig aklimatizált amerikai 
dohány. 

A burnót- s bagódohányok általában vas-
tagabb levelüek és bordájuak, nikotinban is 
gazdagabbak, mert túlnyomóan televényben 
gazdag, iszapos anyagtalajban termesztik, sok-
kal ritkább ültetéssel mint a szivardohányokat. 
Mig utóbbiakat, leginkább homokos vegyületü 
anyag és vályogtalajban termesztik s hektáron-
ként 30—40,000 palántát ültetnek ki, addig a 
burnótdohányokból 16—17,000 tő kerül ki egy 
hektárra. Ez alul csakis a Nord kerületben 
termesztett burnót s bagódohány tesz kivételt, 
melyet szintén sürüen ültetnek. 

Hogy a burnót- s bagódohányok levelei 
mennyivel nagyobbak és vastagabbak, kitűnik 
abból is, hogy ezekből 1 kgba csak 74—100 

levél megy, mig a szivardohány leveleiből 
130—180 db nyom egy kgot. 

A franczia dohányok általában vastagabb 
levelüek s durvább bordájuak a magyar dohá-
nyoknál. Szinük azonban szép, a levelek ru-
galmasak és tetszetősek, ami a valóban igen 
gondos termesztésnek és kezelésnek, továbbá 
a levelek hollandi mód szerinti csomózásának 
s a gondos raktári kezelésnek tüdható be. 

A termelők tagadhatatlanul a legnagyobb 
gonddal kezelik dohányukat; a talaj előkészi-
sétől kezdve a dohány átadásáig, minden mun-
kát a maga idejében s kifogástalan módon vé-
geznek. Tény azonban az is, hogy a franczia 
dohányjövedék e téren is legmesszebb menő, 
folytonos ellenőrzést gyakorol, miről később 
emlékezem m e g : 

A termesztés köréből kiemelendőnek tar-
tom következőket: 

A talaj előkészítésére s különösen annak 
mély megmunkálására nagy gondot fordítanak 
s nem ritkák az olyan termesztők, kik dohány-
földjeiket 30—35 cm. mélyen felássák; az ilyen 
gazda a beváltás alkalmával 3500—4000 frankot 
is kap hektáronként. 

A dohányföldet erősen trágyázzák, rende-
sen őszszel adott marhatrágyával ; az olajpogá-
csával való trágyázás is igen elterjedt. A zöld-
trágyázás különösen a dél-nyugati kerületekben 
van használatban oly módon, hogy a buza 
tar lójába biborherét, borsót, bükkönyt vetnek, 
melyet azután áprilisban leszántanak. A dohányt 
rendes vetésforgó keretében, legtöbbnyire vál-
takozva termesztik, de azért helyenként pl. 
Észak-Francziaországban, erős trágyázás mellett 
több éven át egymásután is vetik. 

A használatban levő vetésforgók követ-
kezők. A keleti részekben: 1. dohány, 2. buza 
lóherével, 3. lóhere, 4. buza, 5. dohány; 

dél-nyugaton: dohány és buza zöldtrágya-
növény vetéssel több éven át váltakozva, mint 
például a dordogne-i kerületben, a honnan a 
legfinomabb dohány kerül ki, 

északon: 1. répa, 2. dohány, 3. buza vagy 
1. len, 2. dohány, 3. buza. 

I. répa, 2. buza, 3. zab lóherével, 4. ló-
here, 5. dohány. 

Rendesen május hó folyamán ültetnek, 
64—66 cm. sortávolságra s 40—45 cm. sor-
bani növénytávolságra, a szivardohányoknál. 
A soroknak, az ellenőrzés megkönnyítése végett 
egyeneseknek kell lenniök, mely czélból az 
ültetésnél legtöbbnyire pálczikás lánczot hasz-
nálnak sorvonalazónak, melyen a növény-
távolság kis karikákkal van jelezve. A kiül-

188. ábra. Franczia dohányszáritó-pajta belseje. 
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tetett dohány egyenletes beállí tására és ren-
des megmunkálására oly gondot fordítanak, 
hogy a dohányföld valóban a kertszerüen kezelt 
vetemény benyomását teszi. A föld teljesen 
gyommentes, porhanyó, a tövek egyenletes fej-
lődésiiek. 

Ez teszi lehetővé, hogy a bugázás alkal-
mával tövenkint egyforma mennyiségű levelet 
hagynak, ami nemcsak az ellenőrzést könnyíti 
meg, h a n e m az egyenletes érés arányában, maga 
után vonja a dohány egyöntetű kezelését is. 

A törés alkalmával — mely rendesen 
szeptember hó első felére esik — kétféle eljárás 
dívik Francziaországban. A déli vidékeken töves-
től szárítják a dohányt, mert a nagy melegben 
az egyenként letört levelek zöldes színnel szá-
radnának be. Igy a legkitűnőbb dohányokat adó 
Dordogne, Lot-et-Garonne kerületekben kivétel 
nélkül a tövestől való szárítás van alkalmazás-
ban. Francziaország többi vidékein a levelen-
kénti törés szokásos ; a leveleket 1 "5—2 méter 
hosszú zsinórokra forgatva fűzik fel, de csak 
oly sűrűen, hogy a levelek 2—3 cm. távolságra 
legyenek egymástól. 

A száritópajták ál ta lában jók, gyakran 
emeletesek (alul gépszínnel, kocsiszínnel) a 
tökéletesebb szellőztetés véget t ; a cseréppel 
fedett paj táknál a belső felét szalmával bélelik ki, 

A kész leveleket szigorúan osztályozva, 
simittatlanul, legyező alakban (a hollandi mód-
szer szerint) ] 50 darabjával csomózzák. 100 ilyen 
csomó alkot egy bált, minden bál tehát 5000 
levelet foglal: magában. A beváltandó dohányból 
előzetesen próbaszivarokat készítenek s égő-
képességüket! egy bizottság jelenlétében ki-
próbálják. 

Á magtermesztés teljesen a jövedék kezé-
ben van s ezt csakis oly vidékeken engedélyezi, 
ahol tapasztalatilag a legjobb dohány nő, Magot 
termeszteni Csakis a jövedék által kiválasztott, 
megbízható termesztőnek szabad, szigorúan elő-
irt utasítások alapján és folytonos ellenőrzés 
mellett. Akinél engedély nélkül magtőkéket 
találnak, azt szigorúan megbüntetik. Ezen szigora 
eljárás eredménye a franczia dohány kiegyen-
lítettségében; jut kifejezésre s tényleg- oly vidé-
keken, ahol jpéldául paraguayt termesztenek, a 
dohányfaj ta jellege teljesen egyforma. 

TALAJJAVÍTÁS. 
Rovatvezető: Kvassay Jenő. 

A veszprémi püspökség ó'si-i 
rétöntözése. 

i. 

Ritka éset az, hogy egy és ugyanazon 
öntözési berendezésnél a talaj minősége és 
lejtési viszonya olyan különféle legyen, mint a 
minő az ősi-i öntözésnél. Itt a csergedezhető 
lejtőktől a majdnem vízszintes területig minden-
féle különböző esést és a csákányt igénylő 
kavicstól, pompás feliszapolt réttalajtól a tőze-
ges réttalajig majdnem mindenféle talajnemet 
talál az ember. Épen ezért ennek az öntözés-
nek megismerése különösen tanulságos. De 
még tanulságosabbá válik azáltal, hogy az öntö-
zés eredményeiről, az elhasznált víz mennyi-
ségéről és az igényelt költségekről 1895—1900. 
évek folyamáról, tehát 6 esztendő tartamáról 
ritka pontossággal vezetett adatokkal rendel-
kezzünk. 

A Székesfehérvártól nyugatra teriüő „Sár-
rét"-nek majdnem legnyugatibb részén, a Vesz-
prémen átfolyó Séd patak s a Kikeri-tóból eredő 
Péth vízfolyás egyesülésénél terül el a veszprémi 
püspökség tulajdonát képező, összesen 492*5 
kat. holdnyi kiterjedésű öntözött rétterület. 

Már a régebbi időkben öntözve volt e 
rétség némikép, de igen primitív és rendszer-
telen módon. Nevezetesen a berhidai határnál 
a Séd vizét évenkint kétszer egy-egy napon át 
egy kieresztő-zsilip segélyével a vízfolyásból 

kieresztették. A Péth vízfolyásba pedig helyen-
kint duzzasztó-zsilipek voltak beépítve, melyek-
kel a vizet, amikor szükségét látták, kiszorí-
tották a mederből. Sem a víz további, rendszeres 
elosztásáról, sem pedig lecsapolásról gondos-
kodva nem volt. Az ily berendezés mellett 
természetesen a .nedvességet jobban igénylő 
magasabb részekre vagy kevés, vagy épen semmi 
viz se jutott, mig az amúgy is nedves láposabb 
részek egészen elsavanyodtak. 

Az 1885. XXIII-ik, a vizjogról szóló t.-cz. 
életbeléptetése alkalmat szolgáltatottarra, hogy 
az uradalom öntözési berendezését tökéletes-
bitse és az I-ső kerületi m. kir. kultúrmérnöki 
hivatal lett megbízva ennek megtervezésével és 
keresztülvitelével. 

Az igen részletes felvételekből kiderült, 
hogy a területnek azon része, mely a Péth jobb-
par t ján fekszik, egy katlant képez, mely a Séd 
vízfolyás és a péth-pusztai határ mentén bírja 
legmagasabb kerületét s közepén be van hor-
padva. Legmagasabb pontja a Séd és a berhidai 
határ találkozási pontjánál (105'00 m.), legala-
csonyabb helye a péthi zugó tá ján van (100'30 
méter). A Péth vízfolyás balpart ján elterülő 
rész egy szelíd hajlású lejtöt képez, mely a 
Péth és a várpalotai határ találkozási pontjától 
(100'30 méter) enyhén esik az ősi—várpalotai ut 
felé s ezen ut mentén, a várpalotai határnál 
legalacsonyabb (98'30 méter). 

A talaj vizsgálata pedig kiderítette, hogy 
a Péth vízfolyás jobbpart ján elterülő rétek 
magasabb fekvésű, nagyobb része iszapolt rét-
talaj a péthi-pusztai határ mentén, továbbá a 
Kasznár-rét nevü dűlőben nagy mélységű és 
helyenkint a felszínre kibukkanó kavicsaltalaju 
foltokkal, a Hulló és Birkás-rét dűlők mesgyéje 
mentén pedig agyagos foltokkal. A jobbparti 
rétek kisebb, alacsony fekvésű része tőzeges 
réttalaj. 

Á Péth vízfolyás balpart ján elterülő rész-
ből azon két csúcs, mely a Péth vízfolyás és 
várpalotai határ, továbbá, amely a Péth és a 
várpalotai ut közé van beszorítva, agyagos, a 
többi pedig tőzeges, sőt helyenkint éretlen 
tőzeges altalajjal. 

A Veszprém városán is keresztül folyó 
Séd patak vize iszap- és trágyadus és emiatt, 
de meg magas fekvése miatt is öntözésre ki-
válóan alkalmas, de jogi okoknál fogva azelőtt 
évenkint csak kétszer és mindenkor egy-egy 
napon át volt e czélra felhasználható. 

A Séd vízmennyisége több ízben közvet-
lenül, úszókkal megméretvén, következőnek 
ta lál ta tot t : 

havi átlagokban 
Ősiben 1889. aug. 0 7 1 4 m8 

N.-Ladányban 1889. nov. 1*000 » 
Sári-pusztán 1891. ápr. 1 7 8 3 „ 
Soólyon 1891. aug. 0"966 „ 
Jutas-pusztán 1892. ápr. 0 '599 „ 

1892. jun. • 1-015 „ 
1892. jul. 0-438 „ 
1892. aug. 0-254 „ 

„ 1892. szept. 0 '275 „ 
Ösiien * 1893. szept. Í'IOO „ 

1893. okt. 1-130 „ 
1893. nov. 1-230 „ 
1894. ápr. 1-150 „ 
1894. máj'. 1-020 „ 
1894. jun. 1-120 „ 
1894. jul. 0-820 „ 
1894. aug. 0-700 „ 

• 1894. szept. 0-880 „ 
1894. okt. 1-410 „ 
1894. nov. 1-070 „ 

Amint ebből látható, a Séd havi átlagos 
vízhozama 0700—l'OOO m8 közt ingadozik, de 
egyes kivételes szárazságok alatt 1 A mB-re 
leszáll, viszont nedvesebb időszakokban másfél 
m8-en is felül emelkedik. 

A Kikeri-tó forrásaiból eredő Péth víz-
folyás igen hideg, szerves anyagoktól és ter-
mékenyítő iszaptól úgyszólván teljesen mentes, 
tehát az öntözés szempontjából igen csekély 

értékű viz, de korlátlanul volt felhasználható 
ezen öntözés czéljaira. 

A Péth vízfolyás vízmennyisége — forrá-
sokból nyervén táplálékát — meglehetősen 
állandó s körülbelül 0*500 m3 pro sec. a hó 
olvadás és az erős idők kivételével. 

A fentiekben vázolt helyzet mellett az 
öntözés következőleg lett berendezve. 

A régi öntözési berendezések teljesen 
figyelmen kivíil hagyattak, helyettük lényegében 
uj s a régitől teljesen eltérő berendezés készít-
tetett. Nevezetesen : a Séd vízfolyás medrébe, 
a behidai határszélnél egy duzzasztó zsilipet, 
a vízfolyás balpart jára "pedig egy vizkieresztő 
zsilipet építettek, melyeknek segélyével az ösz-
szes séd-víz a tápláló-csatornába terelhető. A 
tápláló-csatorna a berhidai és péthi határszél 
mentén halad s a Séd árapasztó csatornáját 
egy betonból készült aquaduct segélyével, a 
Péth vízfolyást pedig betoifon segélyével ke-
resztezi, a péthi lecsapoló árok számára pedig 
alatta egy csőáteresztö van készítve, A tápláló-
csatorna alsó végével a várpalotai útnál, a 
csákányi vízbe torkollik. Esése 0'5—0'-l°/ot) 
közt, vízmélysége .0*5—1*0 méter közt váltako-
zik. Fenékszélessége állandóan 0*50 méter. 

Az aquaduct 4 méter nyílást hidal át és 
1"20 méter szélességű vályúja 1*20 magas és 
16"0 m. hosszú betonfalakból áll. 

A Péthet keresztező betonsifort 1'20 m. 
átmérővel bíró körkeresztmetszetü és 10-80 
méter hosszú betoncső. 

A Péth vízfolyás régi zsilipéit egyszerűen 
elbontották és annak hideg és trágyaszegény 
vizét öntözésre többé igénybe nem veszik. Az 
uj berendezés óta kizárólag a melegebb, iszap 
és trágyadusabb Séd vizével öntöznek, 

A tápláló-csatornából 7 osztózsilip segé-
lyével megannyi öntöző-csatorna ágazik ki, 
melynek mindegyike (az 1-ső számúnak kivéte-
lévél) átszeli az egész rétterületet egész a vár-
palotai utig. Az öntöző-csatorna ugy van vona-
lazva, hogy mindegyik balpar t ja irányában 
öntöz. Igy az 1-ső számú öntözőcsatorna a 
Háromrendes-dülőt, a 2-ik számú a Hullót és 
Kasznárrétet, a 3-ik a Birkásrétet, a 4., 5., 6. 
és 7-ik számú pedig a nyílásnak egy-egy rész-
letét öntözi. Az egész terület ezáltal 7 emeletre 
van beosztva, melyek közül minden következő 
alacsonyabban fekszik az előtte levőnél. 

A 3-ik öntöző-csatorna aquaduct segélyé-
vel keresztezi a Pét tápláló-csatornát, hogy a 
Kasznárrétre vezethesse a vizet. 

A Hullónak s a Birkásrétnek azon része-
mely Péth-pusztával határos, a lejtési viszonyok-
nak megfelelően, közvetlenül a táplálóárokból 
nyeri vizét. 

Az öntöző-csatornák esése 0'5—2"0°/oo-közt, 
mélysége az esésnek megfelelően változik. 
Fenékszélességük 0'40 méter. Töltésük korona 
szélessége 0*5 m. 

Az öntöző-csatornákba helyezett tiltok 3 
szál deszkából vannak összeszegezve, melyekből 
r ó m. széles és Ö'75 méter nyílás ki lett füré-
szelve. A nyílások öntözés alkalmával könnyű, 
deszkából készült rekesztőkkel lesznek elzárva. 

Az öntöző-csatornákból a vizet tiltok 
szorítják ki. A csergedeztető berendezésnél a 
viz előbb az osztóárokba, onnan meg gyep-
téglák segélyével a folyókákba (bajuszokba) jut, 
melyek közvetlenül széteresztik a rétre. Az 
elárasztásra berendezett rész haránt vezető 
töltésecskékkel egyes medenczékre van osztva, 
melyek számára az elárasztáshoz szükséges víz-
magasság megállapittatott. Minden ily medenczét 
ugy töltenek meg,hogy az öntöző-csatornából az 
abba épített tiltó segélyével a balparti töltésbe 
vágott, megfelelő számú nyíláson át a vizet a 
területre kiduzzasztják. 

A duzzasztási magasságok az egyes par-
czellákban ugy vannak megállapítva, hogy 0*4:0 
méternél magasabb vízoszlop csak kivételeden, 
Q;20 méternél magasabb meg egyáltalán .ne 
juthasson a mélyebb helyekre is. 

Oly parczellák, melyek egyik részbe lejtős, 
másika pedig lapos,, -oiyuép - rendeztettek, be, 
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hogy a lejtősebb részen átcsergedező viz a 
laposabbat eláraszsza. 

Minden öntöző-csatorna jobbpartján egy-
egy lecsapolóárok van, mely a felette levő eme-
let csurgalélrvizét tartozik elvezetni. Csak az 
1-ső számú öntöző-csatorna részére nem ké-
szült lecsapoló-csatorna, mert erre a Séd-ár-
apasztó rendelkezésre állott, 

A Péth jobbpartján készült lecsapoló-ár-
kok összegyűjtve egy sifon segélyével a Péth 
malomcsatorna alatt a Péth árapasztójába tor-
kolnak, mert az elsőnek tulmagas vizszine le-
hetetlené tette az abba való lecsapolást. A 
Péth balpart ján levő lecsapolókat pedig a vár-
palotai ut mentén vonuló fölcsapoló-árok fo-
gadja magába, a melyik a várpalotai határszél-
nél torkollik be a csákányi vízfolyásba. 

A lecsapoló-árkok esése 0 '4 -2 '4° /oo közt 
változik. Mélységük átlagban 1 '20 'm. , fenék-
szélességük pedig mindenhol 0"5 m. 

Bár minden okszerűen berendezett öntö-
zésnek egyik legeslegfontosabb része a lecsa-
polás, de ezen öntözésnél még a szokottnál is 
nagyobb súlyt kellett erre fektetni, mert a rét 
tőzeges természetű részei nagy hajlandósággal 
birnak az elsoványodásra, sőt elmocsárosodásra. 

Ezen berendezés mellett a. 7 öntöző-árok 
által képezett minden emelet egymástól teljesen 
függetlenül öntözhető és lecsapolható. 

A Háromrendes-dülő egészen, a Hulló-
nak túlnyomóan legnagyobb' része , ' a Birkás-
rétnek nagyobbik fele csergedeztetésre, a többi 
rész pedig árasztásra lett berendezve. A Nyilas-
ból csak a péthi sík közelében levő csekély 
kiterjedésű terület lett csergedeztetésre, a túl-
nyomóan legnagyobb rész pedig árasztásra 
berendezve. 

Az egész öntözési berendezés a lehető 
legnagyobb gonddal és költséggel lett beren-
dezve. A nagy zsilipek, aquaduct, szifonok 
mind betonból, a kisebb zsilipek falazatból, 
a még kisebbek ,és a . tiltok legnagyobbrészt 
keményfából készültek. 

A terület, sehol sem lett elegyengetve, 
hanem megmaradt természetes domborzati 
viszonyai között, s az árkokkal simultak a 
meglévő csési és domborzati viszonyokhoz. 
Csak a 3. számú öntöző-csatorna alsó vége 
tá ján emelték le a dombocskák legmagasabb 
csúcsait, hogy az igy nyert földanyagot az 
öntöző-árok létesítésére felhasználják. 

A munkálatok 1893—94-ben létesültek 
az I-ső kerületi m. kir. kultúrmérnöki hivatal 
műszaki vezetése mellett. 38,481 mB földmozgó-
sitás mellett 32,644'94 korona költséget igé-
nyeltek. Került tehát a 492 '5 kat. holdnyi rét 
minden kataszteri holdjának berendezése átlag 
66'28 koronába. 

Minthogy a Péth és a Séd vízfolyások még 
az uradalom területén egyesülnek, az egyesü-
lés alatt fekvő, egyéb vízhasználatoknak telje-
sen mindegy', hogy az uradalom ezentúl a 
Sédből vezeti el azt a vízmennyiséget, amit 
azelőtt a Péthből használt öntözésre. Az öntö-
zés szempontjából pedig megbecsülhetlen előnyt 
képezett ez, mert a Séd iszapdus, terméke-
nyítő, meleg vizet vezet, mig a Péth rideg, 
trágyaszegény és hideg vizet hoz, forrásokból 
eredvén és táplálkozván. 

Péch Béla. 
(Folytatása következik*) 

BAROMFITENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető : Hreblay Emil. 

A kacsák bő takarmányozásának 
előnyei. 

A kacsa igen falánk állat, ennélfogva 
tenyésztése csak ott járhat haszonnal, ahol a 
kacsa takarmányának legalább egy részét maga 
szerezheti meg. 

Ahol ez nem lehetséges, hanem a kacsá-
kat etetni kell, ott a tenyésztés kedvező pénz-
ügyi eredménye kérdéses, különösen ha nem 

nemes tenyészanyagnak való, hanem csupán 
közönséges piaczi árut tenyésztünk. 

Miután a kacsa igen falánk, de aszerint 
is fejlődik amennyi és a minő . a takarmánya; 
a piaczra tenyésztő helyesen teszi, ha kacsái-
nak fejlődését dus etetéssel sietteti, mert ezáltal 
azon helyzetbe fog jutni, hogy 3 hónap alatt 
kacsái megnőnek, kitollasodnak és piaczra 
vihetők. 

Ezen eljárásnál azonban a kacsákat 
azonnal, ha kitollasodtak el kell adni, mert 
mindaz, amit e percztől kezdve megesznek, 
kész veszteség, mert 2—3 hét múlva is csak 
annyit kapnánk a piaczra vitt kacsáért, mint 
előbb. 

Ennek oka az, hogy 2—3 hét múlva már 
a piaczon sok korai kacsát lehet találni, mig 
ennyi idővel előbb az még r i tkaságszámbamenő 
újdonságot képezett. 

A kacsák fejlődését 2 hetes kortól kezdve 
lehet dus etetéssel siettetni. Az ily etetésre 
igen alkalmas a tört szemű rizs főzve és le-
fölözött tejjel keverve. A jó gyenge lóhere 
szecska, takarmányrépa, vagy burgonyaszelet 
gőzölve és vörös liszttel felkeverve, oly sürüvé, 
hogy a liszt ne* ázzon át a keverékben egészen, 
hanem porszerü legyen. 

Ezen keveréket igen szeretik a kacsák, 
kell azonban, hogy az etetővályu mellett ott 
álljon az itatóvályu, mivel a kacsa falánkan 
falván ezen keverékből, könnyen fuldokol, tehát 
innia kell. 

Kitűnő fejlesztő takarmány a tehéntúró, 
zöld lóherével, salátával vagy kaporral keverten. 
Jó a marhatüdő, máj , paczal, lóhus főzve, 
apróra vágva és korpával keverve. 

Szóval minden oly takarmány, mely dus 
táplálóanyagot bir magában és amely nem 
drága. 

A takarmány növeszt és hust fejleszt. 
Nálunk a kacsatenyésztés országszerte nagy 
arányokat kezd venni, de még nagyobbszerü ez 
a fejlődés Amerikában, ahol a kacsatenyésztés 
a legutóbbi években óriási mértékben fejlődött 
és kilátás van arra, hogy ki fogja állani a 
versenyt még mennyiség tekintetében is a 
tyuktenyésztéssel. Amerikában a kacsa tenyész-
tés az utóbbi 10 évben több mint tízszeresen 
megsokszorozódott és még sem haladta tul a 
keresletet. A kacsa húsának az izletessége, épp 
ugy mint egyéb baromfinál, az elfogyasztott 
táplálék minőségétől függ. A fiatal egészséges, 
jól takarmányozott és kihizott kacsa húsát a 
fogyasztó közönség többsége sokkal nagyobb 
becsben tart ja, mint a tyúkfélék húsát. Ameriká-
ban az utóbbi 10 év alatt a kacsa okszerű 
tenyésztéssel igen nagy változáson ment át. 
Gyarapodott nagyságban, termékenységben és a 
gyors fejlődésben, minthogy ma alig kiván 
többet háromnegyedrésznyi időnél, hogy piaczra 
kész legyen mint azelőtt. Sőt az sem rendkivüli 
dolog az amerikai kacsáknál, hogy ötödfél hó-
napos korukban elkezdenek tojni. Természetes, 
hogy az a kacsa, amely 10 hét alatt kész 
piaczi árut képez, sokkal olcsóbban nevelhető, 
mint az, amelyik 20 hetet kiván, mert a 
tenyésztő az állatot csak felényi ideig tart ja és 
innen van, hogy a csibe nevelése az amerikai 
számítás szerint kilónként 8—10 fillérrel többe 
kerül mint a kacsáé. Az ily kedvező adatok 
folyományaként kell tekinteni azután azt, hogy 
Amerikában a kacsatenyésztő telepek gomba 
módra szaporodnak. 

Egyik-másik azonban gyászos véget ért, 
nem mintha a rendszerben lett volna a hiba, 
hanem a kezelésben. Beható, hü és értelmes 
gondozás, valamint tudás és tapasztalat, szük-
séges kellékek az üzlet sikeréhez. Szükségszerü-
leg nagy munkával jár ez, amit olcsón és jól 
kell végezni. Az épületek felállításánál figye-
lemmel kell lenni arra, hogy az kevésbe kerül-
jön. A fiatal kacsák nevelése, gondozása táp-
lálásuknál megkívánható nagy tisztaságot és 
szigorú rendszert igényel. Jó faj ta , egészséges 
és erőteljes törzsek megválasztása a tenyésztés 
megkezdéséhez, mind megannyi fontos föltételei 

a sikernek és ha a kezdők nálunk is e tekin-
tetben kissé nagyobb megfontolással és körül-
tekintéssel járnának el, kevesebb volna a siker-
telenség. Nincsen baromfi, mely a jó bánás-
módot, a jó tartást és gondozást jobban meg-
fizetné, mint a kacsa. Tojás, hus vagy toll 
tetszés szerint termelhető. 

Természetesen minden tenyésztő szaba-
don követheti saját tetszését a fajta megvá-
lasztásánál ; azonban az áprilisi kelésü kacsa 
a legjobb, mert ez a tojást sokszor már októ-
berben kezdi és kisebb-nagyobb ideig tartó 
pihenéssel folytatja a következő év augusztu-
sáig. Ez tiz hetes korában jó és dus takarmá-
nyozás mellett darabonként 3—4 kilót nyom, 
tehát a ráfordított költséget és fáradságot a 
legszebben képes jutalmazni. 

Amerikában Mr. James Ranlcin South 
Kastonban levő massachusetts-i óriási kacsate-
lepén, ahol évente 10—12 ezer darab kacsát 
nevel, a fiatal kacsákat bőven takármányozza 
és pedig kétszer ad nekik napjában takarmányt, 
amely egyenlő arányban tengerilisztből, buza-
korpából és zabdarából, továbbá 12—15 száza-
léknyi marhahús vagdalékból áll. Ehhez egy 
negyedrésznyi mennyiségben főtt zöldségfélét 
adnak, ez állhat apró burgonyából, répából stb. 
Kapnak még zöld rozsot és káposztahulladékot, 
amennyit meg tudnak enni. 

Levágás előtt 10 nappal más takarmányt 
kapnak. Takarmányuk ékkor tengeriliszt le-
forrázottan, melybe kevés korpát és 10% 
marhahusaprólékot kevernek. Tapasztalták azt, 
hogy ha a kacsáktól a buzakorpát teljesen el-
vonták, étvágyuk csökkent s ahelyet, hogy 
húsban szaporodtak volna, súlyban veszítettek. 

Az utolsó 10 nap alatt a kacsák zöldsé-
get, füvet, stb. nem kapnak, mert ettől husuk 
sárgás színűvé válik, bedig ezt a piaczon 
a kacsáknál sem szeretik a vevők ép ugy mint 
a tyúkoknál nem. 

Egy magyar tenyésztő a kacsahizlalásról 
a következőket m o n d j a : 

„A kacsát csak patak, tó vagy egyébb 
állandó viz mentén érdemes tartani, mert a 
vizeken élelme egy részét megkeresi és mint 
vizi szárnyas a vizben elemében van. És igaz 
is, hogy a tenyésztésre szánt kacsákat csak-
ugyan előnyös viz mentében tartani, mert 
jobban tojnak, tojásaik termékenyebbek, ők 
maguk meg edzettebbek. Takarmányozásuk is 
kevesebbe kerül, mert élelmük egyrészét a vizben 
megkeresik maguknak apró halakban, vizi 
bogarakban és tudja Isten mi mindenben amit 
a vizben találnak. 

De áll ez a vizben való tartás azokra a 
kacsákra nézve is, amelyeket piaczra, pecsenye-
árunak akarunk felnevelni, csakhogy bizonyos 
megszorítással, azaz olykép, hogy a kacsákat a 
piaczra való vitel előtt 3 héttel többé vízre 
nem bocsájtjuk, mert a vizben a kacsa folyton 
mozog, egy perczig sincs nyugodtan, minek 
következtében izmos lesz, busa megkeménye-
dik, zsirt vesz fel magára, husa nem porhanyó, 
nem leveses, nem Ízletes. Egyszóval az állat 
edzett, egészséges, de a konyhára kevésbbé 
alkalmas. Holott a szárazon tartott kacsa, nem 
mehetvén vizre, legtöbb idejét ülve tö l t i ; 
persze, hogy ezen ülő életmód húsát puhává, 
ízletessé, zsírossá teszi. Nem kell neki a tó 
vagy patak, csak legyen előtte bőven viz, 
melyben bugyborékolhasson és ihasson kedvére. 
Igaz, hogy a szárazon tartott kacsa több ta-
karmányt kiván, mint a vizre járó ; de hama-
rabb is nő, husa meg sokkal ízletesebb, mint 
a vizre járóé. 

Takarmányban nem válogatós, a korpát 
leforrázva szívesen megeszi, melybe egy kis 
zöldséget is vagdalhatunk ; a mészárszékeken 
vannak hulladékok, mint például a belek, me-
lyeket nagyon csekély áron adnak s amit a 
kacsák mohón felfalnak ; elég, ha estére kapnak 
egy kis szemet. Roppant hamar nőnek az igy 
tartott kacsák. Csak levágatásuk előtt vagy tiz 
napig jóll kell őket szemmel tartani, hogy 
husul^ annál Ízletesebb legyen. 



6 1 . SZÁM 11-IK ÉVFOLYAM. KÖZTELEK, 1901. AUGUSZTUS HO 7. 1 2 7 5 

A kacsákat nem szükséges tömni, hogy 
meghízzanak, elég ha elzárjuk, hogy sokat ne 
sétálhassanak és jól tartjuk, ekkór is meg-
híznak*!?^ 

A kacsa a baromfiak közt a legkevesebb 
betegségnek van alávetve, hamar fejlődik, ha 
bőven és jól takarmány ózzuk s ekkor tenyész-
tésre nagyon kifizeti magát. A magyar fajta 
kacsa husa nagyon ízletes de kicsi, tehát azon 
kell lennünk, hogy megnagyobbítsuk. Ezt pedig 
a pekingi kacsa keresztezésével érjük el, mely 
kacsafajtának gácsérját tojó kacsáink közé 
eresztjük. A pekingi gácsér tulajdonságait, 
főként nagy és súlyos testalkatát nemzedékére 
átörökíti. bl. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 
Kérdés. 

412. kérdés. Lehet-e komlót kerti fűt-
hető üvegházakban szárítani? M. K. 

413. kérdés. .Gazdaságomban, mely tul-
hyömólag agyaggal kevert fekete homoktalajból 
áll, már két éven át alkalmaztam szuperfoszfá-
tot ősziek alá, de kevés eredménynyel. Kérdem 
gazdatársaimtól, minő eredményt'értek el hasonló 
talajon szárított sertéstrágyával, sikerrel alkal-
mazható-e az? mennyi szükséges egy magyar 
holdra? hol szerezhető be és mennyibe kerül 
métermázsája? Azon esetre, ha fenti sertés-
trágya nem ajánlatos, nem-e lenne, czélszerü 
ammoniákszuperfoszfáttal kísérletet tenni? 

F. M. 
414. kérdés., A kezelésem alatt lévő gazda-

ság talajának összetételét, illetve egyes anya-
gokbani hiányát szeretném megismerni, van-e 
oly intézet, mely az általam beküldendő föld-
mintát megelemezné és megállapítaná annak 
Összetételét ' é s esetleg ajánlaná, hogy hiánya 
mivel,- milyen anyagokkal pótolható. Talajomat 
t. i. mészszegénynek tartom. 

Miképen történhetne a mintavétel? Vagy 
konstálhatnám specziel a mésztartalmat avagy 
hiányt magam is ? 

A műtrágyázásban, valamint a talaj ké-
miai ismeretében tapasztalan vagyok,, szíves-
kedjék nekem: oly müvet ajánlani, melyből erre 
nézve valamit tanulhatnék. E. J. 

415. kérdés. BaraCzkból nagy termésem 
van, eladni nem tudván, szándékom ieczefrézni, 
tisztelettel kérem tudatni a „Köztetek" Kérdés 
és feleletek rovatában, hogy maggal vagy mag 
nélkül történjék-e a lezuzás, forrásközben le 
kell-e. törni és forrás után lehet-e azonnal ki-
főzni ? Egy hektoliter czefre hány liter pálinkát 
adhat? D. K. 

416. kérdés. Az úgynevezett váltó-buza 
vethetö-e : őszszel ügy mint tavaszszal; szálkás 
féleség-e ? minő éghajlatot és talajt kedvel, 
megclülésnók ki van-e -téve? kedvező körülmé-
nyek között minő átlagos termés várható őszi 
és minő tavaszszal vetett után ? liszttartalom 
tekintetében mennyivel áll más féleség mögött 
és azt is kérném tudatni hol szerezhető b e ? 

K. A. 
417. kérdés. Gazdaságomban már több 

év óta tavaszkor búzába vetek vörös lóherét, 
melyét rá következő évre herésnek tartom. 
Több évi tapasztalatom szerint, ezen here ki-
zárólag csak a legjobb és legerősebb földön 
termeszthető sikerrel. 

Én eddig a tavaszkor a búzába . vetett 
herét őszkor már teljesén érett porhanyodó 
istállótrágyával és pedig holdanként 40—45 
szekérrel • megtrágyáztam., s az eredménynyel 
teljesen meg voltam elégedve. Tekintettel azon-
ban, hogy ezen módszerem gazdaságomból igen 
' sok istálótrágyát elvesz, mire másfelé igen nagy 
szükségem, volna. 

Kérem ezért a „Feleletek" rovatában, értesí-
teni: nem lehetne-e vöröshere trágyázásánál 
az istállótrágyát műtrágyával pótolni ? 

Ha igen, milyen .^nütrágyát mily nagy 
mennyiséget (1600 n-ölre) használjak s mely 
módozat szerint hintendő el az ajánlott mű-
trágya, hogy tavaszszal sürü és buja lóherést 
kapjak? beh. A. 

418. kérdés. Melyik a legczélszerübb és 
gyakorlatibb készítési módja a tőzeges fekál-
trágyának? Kérem egyúttal a kérdéssel fog-
lalkozó szakirodalmat megemlíteni, továbbá 
egyes gazdaságokat megemlíteni a hol készítik, 
végül melyik trágyagyár dolgozza fel az emberi 
ürülékeket iparilag és mi az á r a ? 

F. J. ' 

Felelet 
A komlószáritásról. (.Felelet a 412. sz. 

Tcérdésre.\ Üveges virágházakat, virágtelelő háza-
kat lehet komlószáritásra használni. Az erdélyi 
részekben van egy-két példa ! Előbb azonban 
jól ki kell szellőztetni ezen helyiségeket, min-
den növényt kihordani belőle s csak azután 
állítandó be az állvány, a melyre a nádrámák 
fektettetnek. Egy rámán két-három tő termése 
száritható egy ujjnyivastagságu rétegben. Egy 
fűthető üvegház némiképen pótolja esős időben, 
midőn a komló szárazon nem rakható be a 
természetes száritóba, a mesterséges száritót is. 
Mert lerakván az erős friss komlót a rámákra, 
befütünk az üvegház kazánjába, s 26—28° C. 
mellett szépen szárad a komló, kivált ha alól 
is felül is jó szellőző ablakokkal van ellátva a 
gőz s utóbb a nedves levegő eltávolítása oká-
ból. Igy 6—8 óra alatt száraz a komló. Jól 
felhasználható még a fűtéses üvegház szép idő-. 
ben is, u. i. ha ilyenkor a friss komlót berak-
juk a fűtött házba, (20—22° C.), ugy ott 1—2 , 
órai fekvés után a növényi nedvesség 60— 
70°/o-a elszáll s a. komló .megfonnyadt s ez-
után azonnal áthordatván a természetes szárító 
helyiségbe, ott -2—3 nap alatt tökéletesen meg-
szárad a komló. Ajánlatos ezen eljárás oly 
helyen is, ahol nincs üvegház. Itt valamely 
üres tiszta helyiséget könnyű fűtésűvé alakítunk 
át csővezetékkel s a levegőt 20 fokra felmele-
gítvén a friss komlót ugy fonnyasztjuk, mint az 
imént vázoltam. Bekövetkezvén a komlószüret 
s szárítás ideje, talán érdekelni fogja gazda-
társaimat, ha tudatom, hogy gyárszérü mester-
séges komlószáritók a béllyei uradalomban, s . 
Székesfehérvár mellett, nagy-lánghi uradalom-
ban működnek. Kisebb termelők részére Seges-
várott dolgozik egy modern komlószáritó, közön-
séges fűtéses berendezéssel s. csővezetékkel 
pedig a fehérmegyei öcsi s az ungmegyei kar-
csavai uradalmak szárítják a komlót. 

Csérer Lajos. 
Sertéstrágya alkalmazása. (Felelet a 413. 

sz. kérdésre.) A szuperfoszfát minden valószí-
nűség szerint azért nem adott eredményt, mert 
a talaj nemcsak a foszforsavból, hanem a 
nitrogénből nem tartalmaz elegendő mennyi-
ségűt. A. szárított .sertéstrágyával még nem 
tettek annyi megbízható kísérletet, hogy ennek 
alapján lehetne annak értékéről ítéletet mon-
dani. A sertéstrágya kedvező hatása ugyan biz-
tosra vehető, feltéve, hogy elegendő mennyiség 
használtatik fel. A friss sertéstrágyából m. hol-
dankint 100. q-t szokás felhasználni, ennek 
megfelelőleg a száritottból 25—30 q-ra volna 
szükség; eppen az még a megoldandó kérdés, 
hogy ha a szárított sertéstrágya qrnak ára 4 
korona, kifizetheti-e magát a trágya alkalmazása. 
Az ammoniákszuperfoszfáttal való kísérletezést 
feltétlenül ajánlhatom. Magyar holdjára 150—175 
kg.-ot számítva belőle. Cs. 8. 

Talajok elemezése. (Felelet a 414. sz. 
kérdésre.) Arról, hogy a talaj mészszegény-e 
vagy ; nem, igen könnyű meggyőződést szerezni. 
Vegyen a gyógyszertárban egy kis üveg sósavat 
és ebből öntsön egy keveset a megvizsgálandó 
talajra, ha pezsgés mutatkozik, akkor a talaj 
nem mészszegény, ellenben ha a pezsgés el-
marad a talaj mészben szűkölködik. 

Talajt kémiai vizsgálatra bármelyik vegy-
kisérleti állomás elfogad, megjegyzem azonban, 

hogy a talaj kémiai vizsgálatából csak nagyon 
kivételes esetben lehet megmondani, hogy a 
talaj minő trágyára szorul. 

A műtrágyázást legbővebben tárgyalja — 
a magyar nyelven irt munkák közül — Cserháti 
Sándor „Altalános és különleges növénytermesz-
tése". Ára 18 K. Megszerezhető a „Köztelek" 
szerkesztőségénél. Cs. 

Baraczkpálinka főzése. (Felelet a 415. 
sz. kérdésre.) A nyáribaraczk (kajszin) egyike 
azoknak a gyümölcsöknek, melyekből kitűnő 
pálinkát készíthetünk, természetesen kellő gon-
dos munka árán. A baraczkot először is a fáján 
kell mindaddig hagyni, mig csak magától hullani 
nem kezd, vagyis jól megpuhult, megédesedett, 
és meglevesedett. Ekkor a magvát kiszedjük 
s azt vetésre használjuk fel alanyok nevelése 
czéljából. A gyümölcsöt azután megzuzzuk és 
a czefrét zártan erjesztjük — ugy, amint a 
bort is szoktuk — kotyogóval ellátott ajtós 
hordóban, meleg helyiségben. Ha nyilt hordók-
ban és kádakban eresztjük, akkor naponként 
többször legnyomkodjuk a forrásnál kiemel-
kedő kalapot s hogy az eczetesedést jobban 
elkerüljük, jól le is takarjuk. Ha azután az er-
jedés; véget ért s a czefre higgadni kezd, vagy 
azonnal kifőzzük azt, ha ráérünk, vagy. ha 
nem tehetjük, akkor hordóba töltjük és ott le-
fojtjuk. Igy, ha a hordó tele van és a levegőt 
távoltartjuk, romlás nélkül eláll a czefre mind-
addig, mig a lefőzésre ráérünk. Lefőzés előtt 
1—2 nappal jó lesz minden hektoliternyi czef-
rére ugy egy félmaroknyi magot feltördösni és 
a magbelet mozsárban jól összezúzva a czefré-
hez keverni s ez által a pálinka a csonthéjas 
gyümölcsök pálinkáira némileg jellemző keserű 
mandulazamatot és illatot megkapja, anélkül 
hogy az ez egészségre ártalmas volna. A le-; 
főzésnél az íz és illat finomsága érdekében 
vigyázni kell, hogy a czefre czégére elkerültes-
sék, ami keverővel ellátott vagy még jobban 
vízfürdős üstökben teljesen elkerülhető. Tisztá-
zás után a pálinkát — ha igen erős volna — 
50°/o-os fokura kell tiszta vizzel felereszteni, 

. jól kigőzölt, tiszta uj hordóba tenni 1 
évre s ha megszinesedett, öregebb hordóba, 
ahol azután meg-is érik és igen finom pálin-
kául fog szolgálni annak, akinek ilyet fogyasz-
tani módjában van. Q-y. I. | 

Váltóbuza vetése. (Felelet a 416. sz. 
kérdésre.) Váltó-buza vagy járó-buza, őszszel ős 
tavaszszal vethető, arra azonban ügyelni, kell, 
hogy há már kétszer őszszel vettetett, egyszer 
tavaszszal vettessék, különben átalakul őszi vagy 
tavaszi búzává. A hazánkban termesztett járó-
buza szálkás-buza. Megterem mindenütt, a hol 
az őszi buza termeszthető, megdűl éppen ugy, 
mint az őszi vagy tavaszi buza. Átlagos termésre 
az őszi és a tavaszi buza között áll szintúgy -
a liszt minőségére is. Tudomásom szerint a 
zsombolyai uradalomba rendesen, termesztik, 
onnan esetleg lehetne magot szerezni. Meg- • 
jegyzem különben, hogy e buzaféle termeszté-
sének leginkább csak ott van értelme, a hol 
valamely okból a buza egy része csak. későn 
vettetik el. A késői, novemberi esetleg deczem-
Lieri vetésnél a járó-buza termése biztosabb 
mint az őszi búzáé. Cs. 8. 

Yöröshere műtrágyázása. (Felelet a 417. 
sz. kérdésre.) A vörösherésre teljesen -felesleges 
istállótrágyát használni, mert ez alá csak 
foszforsavat kell adni, miután a nitrogént a 
levegőből is képes felvenni,' káli pedig lóherét 
termő talajokban bőviben van. A lóhere alá 
legmegfelelőbb trágya a Thomassalak. A buza 
vetőszántása előtt kat. holdankint 200—250 kg. 
Thomassalak szórandó el, azért csak a vető-
szántás előtt és nem korábban hogy a buza 
kevesebbet használja ki és több maradjon a 
lóherének. A Thomassalakkal már számos helyen; 
lóherét biztosan termővé változtattak oly helye-
ken, hol azelőtt a lóhere nem akart megteremni. 

Cs. 8. 
Tőzegfakália trágya készítése. {Felelet 

a 418. sz. kérdésre.) A tőzegfakáliakészités 
legjobb módja az, hogy egy vermet készítünk. 
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ebbe egy réteg tőzeget teszünk és a fákália-
szekerekkel kihordatott fákáliakat a verembe 
folyatjuk s hosszú nyelű villákkal a tőzeggel 
összekeverjük. 

Legkimeritőbben tárgyalja a fákáliatrágya 
készítését Gotthard Sándor : „A városi hulladékok 
kikészítése és értékesítése". Fákáliatrágyát készít 
és alkalmaz Gotthard S. herényi gazdasága, 
az illavai és a csákvári uradalom, esetleg még 
más gazdaság is. Iparilag Losonczon állítják elő 
a fákáliatrágyát. Az árt illetőleg a magyar 
tőzegipar részvénytársulat Budapest nyúj t fel-
világosítást. Cs. S. 

Az első baromfitenyésztő és érté-
kesítő központ a hitelszövetkezet-

tel kapcsolatban. 
Lapunk előbbi számaiban röviden meg-

emlékeztünk már a f. évi julius hó 28-án 
Kolozsvárott az ottani magyar- és középtizedi 
hitelszövetkezet által megtartott baromfitenyésztő 
és értékesítő központ alakuló gyűléséről. 

Oly fontos azonban ez a lépés, melyet 
Kolozsvár buzgó vezető férfiai a kis ember bol-
dogulásának érdekében tettek, hogy e tárgyat 
bővebben ismertetni s annak a fáradhatlan 
buzgalomnak messzebbható alapos czélzatait 
megmagyarázni okvetlenül szükségesnek látjuk. 

A baromfitenyésztő és értékesítő szövet-
kezetek czélja legelső sorban az, hogy a 
baromfitenyésztés fellendítése és az értékesítési 
viszonyok javítása által, tagjainak anyagi hely-
zetét javítsa. 

Ha a baromfitenyésztő és értékesítő köz-
pont, hitelszövetkezettel kapcsolatosan lesz létesítve, 
akkor nemcsak kölcsönöket adhat az, az arra 
szorultaknak, hanem erkölcsi hatással is lehet 
tagjaira, olykép, hogy azokban a kölcsönös-
ség az együvé tartozás,, munkálkodásban az 
egymás által és egymásért való kölcsönös tevé-
kenység jusson diadalra. 

Eddigelé a hitelszövetkezetek csak azzal 
foglalkoztak, hogy tagjaiknak hiteligényeit ki-
elégítették és részükre előnyös kölcsönöket 
juttattak. Ezen tevékenykedés szerény kezdet-
ből indult ki, de ma már országszerte igen 

: jelentékeny. E munkában a hitelszövetkezetek 
nemcsak, hogy nem gyengültek, sőt naponként 
erősödnek. 

A kolozsvári magyar- és középtizedi hitel-
szövetkezet igazgatósága bölcs megfontolás 
u tán elérkezetnek látta az időt, hogy tagjainak 
necsak hiteligényeit elégítse ki, hanem a szövet-
kezet czéljának megközelítésében egy lépéssel 
előbbre haladva, módot találjon a tagok kereseti 
jövedelemforrásainak növelésére is. 

A hitelszövetkezeti alapszabályok 22. §-a 
- megadja a jogot az ily munkássághoz. 

A fentebb említett hitelszövetkezet igaz-
gatósága tehát igen helyesen cselekedett, midőn 
e térre lépett, mert minden, de különösen a 
hitelszövetkezetek magasztos czéljai és a 
társadalom általános gazdasági helyzete ezt a 
munkásságot egyenesen kötelességgé is teszik. 

Ki ne tudná, ki ne érezné, hogy a tár-
sadalmi fejlődés mily nagy, mily súlyos terhe-
ket rak az egyes egyénre, de különösen a 
kisemberekre. Ki ne tudná és ki ne érezné, 
hogy ezeknek a terheknek hordozása milyen 
nehézségekkel jár . Sok, nagyon sok ember 
roskad össze azoknak a súlya alatt és még 
hányan roskadnának, ha összetartásukkal, egymás 
gyengeségeinek támogatásával nem pótolnánk 
kölcsönösen fogyatkozásainkat. 

A kisgazda nap-nap után tapasztalja ter-
meivényei árának hanyatlását, a kisiparos 
érezni kénytelen keresetforrása jövedelmező-
ségének fogyatkozását. De a terhek nemhogy 
fogynának, sőt hovatovább emelkednek. Hogy 
tehát sikeresen megküzdhessünk 

fokozásáról is. 
Ezen mélyebben fekvő okok indítottak a 

kolozsvári magyar- és középtizedi hitelszövet-

kezet igazgatóságát arra, hogy egy nálunk még 
csak igen kezdetlegesen felkarolt, de még kellően 
ki nem használt s épen ezért könnyen igen jó 
jövedelmi forrásúvá tehető tenyésztési ágazatot 
szövetkezeti alapon támogasson az érdeklődő 
tagok által. 

A baromfitenyésztést kis- és nagygazdák, 
iparosok, kereskedők egyaránt gyakorolhatják 
gazdasági, illetőleg házi körükben. 

Az értékesítés is ugy a gazdaság körében, 
mint a piaczon elég biztos jövedelmet nyújt. A 
hitelszövetkezet baromfitenyésztő és értékesítő 
központjának az a feladata, hogy ugy a tenyész-
tést, mint az értékesítést öntudatosan olyan 
irányban vezesse, mely a jövedelmezőséget 
állandóan emelheti. 

Ezen uj alapokra fekftetett baromfitenyésztő 
és értékesítő központ körébe, a fentebb emii-
tett szövetkezet vezetősége, igyekszik belevonni 
egyelőre a Kolozs vármegye területén levő 
összes hitelszövetkezetek érdeklődő tagjait, 
hogy igy a vállalat áldásait annál szélesebb 
körre kiterjessze és működése sikerét annál 
jobban biztosítsa. 

Hogy ez mikép lesz megvalósítható, arra 
a feleletet a nagy gonddal összeállított 'alap-
szabály tervezet adja meg. 

Kétséget nem szenved, hogy a szabály 
rendelet csak üres keret, melyhez a tartalmat 
a tagok ügybuzgósága és szükséges anyagi esz-
közök kéznél létele adja meg. Az előbbi alap-
feltétel tekintetében a hitelszövetkezetek tagjai 
adják meg a biztosítékot és azok ismert össze-
tartása és buzgósága a legjobb reményekre 
jogosítanak. 

Ami pedig az utóbbi tételt illeti e tér is 
biztosítva látszik. Az alapító hitelszövetkezet 
saját vállalkozását hathatósan támogatja , de az 
ily nemes czélt a földmivelésügyi m. kir. minisz-
ter, valamint az Országos központi hitelszövet-
kezet is kell hogy támogassa. Végre ott van a 
„Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövet-
kezete" is, amelylyel az u j baromfitenyésztő és 
értekesitő szövetkezet állandó összeköttetésben 
lesz, mert összes termeivényét Budapesten 
fogja a vásárcsarnok szövetkezete által értéke-
síteni. 

Meg vagyunk győződve arról, hogy azon 
urak, kik a hitelszövetkezet élén állanak s 
eddig oly fényes tanújelét adták ügybuzgósá-
guknak, ezen uj vállalkozást is gondos és 
figyelmes atyai szeretetükben fogják részesíteni, 
s ha igy lesz, akkor az u j csecsemő csakhamar 
erőteljesen fejlődni fog s erős viharedzett 
férfiúvá fog válni. " —y. # 

VEGYESEK. 
ffifti számnak tertaisaa: 
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Ara tás u tán . „Az idei gabonatermés csak 
igen kevés helyen felel meg a gazda remé-
nyeinek." Ezt mondja a földmivelésügyi minisz-
ter legutóbbi julius 31-éről keltezett jelentése. 
Bizony kevés helyen. A hivatalos stílusban 
szerkesztett jelentés a mezőgazdasági állapot-
ról s magáról a termésről azt is mondja , hogy 
az várakozáson alul fog maradni. Hát miért 
várakozáson alul? Ki várt, vagy remélt jobbat. 

Azok, akik a gazdasági tudósítók mai szerve-
zetében, a jelentések megbízhatóságában hinni 
tudnak, és a börze urai, a kik hogy a buza 
ára reálisan ne emelkedhessen, szebb jövőről 
álmodnak s elég szervezett sajtó orgánumaikon 
a maguk igazát akarják a publikummal elhi-
tetni. Kevesen voltak arra elkészülve, hogy a 
keresztek, illetve kévék oly kevés magot adja-
nak, mint a hogy ezt — sajnos —• a cséplések 
eredményei széles e hazában tanúsítják." 

Ezt mondtuk mi már akkor is, amikor a 
földmivelésügyi miniszter jelentése csak két 
millió métermázsával kevesebb termést jelen-
tett. Igen, már akkor is azt mondtuk, — nem élve 
a hivatalos szépítő szavakkal, — hogy rossz lesz 
az idei termés, amiért persze ránk is zudul-
tak. Mi gazdaszemmel néztük s ezért nem tet-
szett ez azoknak, akik hogy palástolják a ke-
vésnek az alacsony árát, a maguk igazát sze-
rették volna elhitetni velünk. De hát igy van 
ez. A világpiaczon a buza ára szintén emelke-
dik. Európában általában gyönge az aratás, 
emellett tehát természetesnek kellene lennie, 
hogy nálunk is emelkedjenek a gabonaárak. 
Mit látunk azonban. Az az egy-két fillér ár-
ingadozást, csalóka fény akar csak lenni, más 
semmi. Az ok, mert ilyenkor természetesen 
ki kell találni valamit : az őrlési forgalom meg-
szüntetése, holott másfelől látjuk, hogy az őr-
lési forgalomtól megfosztott magyar malmok 
diadalmasan veszik fel a versenyt az osztrák 
piaczon s vidéki malomiparunk örvendetes 
lendületnek indult. Szalmaszálhoz való kapko-
dás tehát okul felhozni ezt, de hát más hiá-
nyában mit hozzanak fel a börze u ra i ? 

Ami különben a földmivelésügyi minisz-
ter legújabb jelentését illeti a vetések állásáról, 
az nagyjából igy szól: Julius hó utolsó harma-
dában eleinte zivataros időjárás, később szá-
raz és rekkenő hőség uralkodott, mely utóbbi 
a kapásnövények fejlődését akadályozta. A ku-
koricza és burgonya, valamint a répa és más 
kapásnövények károsodása miatt, sőt néhol 
már a szőlők is szenvednek az eső hiánya 
miatt. 

Az aratás és cséplés eredménye minél 
előbbre haladt — annál inkább kitűnt, hogy 
az idei gabonatermés csak igen kevés helyen 
felel meg a gazda reményeinek. Látható volt 
ugyan már hetekkel ezelőtt is, hogy a termés 
a várakozáson alul fog maradni, — de arra 
kevesen voltak elkészülve, hogy a keresztek, 
illetve kévék oly kevés magot adjanak, mint a 
hogy ezt, sajnos, a cséplések eredményei széltében 
tanúsítják. A próbacséplésekből hétről-hétre 
mind jobban látható, hogy maguk a termelők 
és közvetve a gazdasági tudósítók is erősen 
csalódtak reményeikben. Mindennemű szálas 
gabona kevesebb magot ad, mint a mennyit ere-
detileg reméltek; ugy, hogy ma már a gazda-
sági tudósítók becsléséinek csaknem 2/s-része 
kisebb átlagot helyez kilátásba mint ugyanazok-
nak még csak pár héttel élőbbről kelt becslései 
is. Még ugyan nem végeztek mindenütt próba-
csépléseket, mindazáltal az eddigi adatok alap-
j á n konstatálható, hogy a búzatermés átlagai 
rendkívül különbözeők s még egyugyanazon 
vidéken is rendkívüli eltérések mutatkoznak. 
Járásonkint, sőt néhol községenkint is előfor-
dul, hogy 6—8 mm. átlag termés mellett alig 
3—4 s legfeljebb 4 — 5 mm. átlagok észlelhe-
tők, különösen a kisebb gazdaságokban. De 
még az sem tartozik a ritkaságok közé, hogy 
a terméseredmény egész járásokban a normális 
termésnek félét sem üti meg. 

A mult évi eredménynyel összehasonlítva 
az idei julius 20-iki és a julius 30-iki becslést, 
az alábbi csökkénést mutathatjuk k i : 

1900. 1901. 1901. 
évi termés julius 20-án julius 31-én 

Buza . . . 38.434,171 35.164,500 34.835,000 
Bozs . . . 11.128,120 11.605,000 11.507,200 
Árpa . . . 11.730,828 10.132,400 10.128,400 
Zab . . . 10.297,738 9.693,100 9.652,800 

Látjuk tehát, hogy 10—10 napról miként 
csökken fokozatosan a terméseredmény kilá-
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tása, kivétel nélkül minden gabonánál. Vájjon 
látja-e ezt a börze is? 

Ami a többi mezőgazdasági termeivénye-
ket illeti, a tengeri csak szórványosan részesült 
a kedvező fejlődéshez szükségelt esőben, minek 
folytán az utóbbi nagy meleg és szárazság az 
ország nagyobb részében kedvezőtlenül befolyá-
solja a folyamatban levő cső- és szemkép-
ződést. 

A burgonya a viszonyokhoz képest általá-
ban még kielégítően áll, bár a szárazság ked-
vezőtlen hatása többfelé szintén mutatkozik 
rajta. 

A leomló fejlődése kielégítő. A korait szedni 
kezdik, a késői virágzik. 

A leóles vetések a szárazság következté-
ben alacsonyak és egyenlőtlenek, ahol azonban 
esőt kaptak, jól állanak. Néhol már aratását is 
megkezdették. 

A Un és kender fejlődése egyenlőtlen. 
A, dohány. A korai ültetések jól tartják 

magukat és törésük megkezdődött, a késői 
ültetések ellenben a szárazság miatt nem fejlőd-
hettek és csak gyenge termést adnak. 

Az állatorvosi főiskoláiból. A földmive-
lésügyi miniszter az állatorvosi főiskola élettani 
tanszékéhez dr. Farkas Gézát, a kórboneztani 
tanszékhez Bajusz Árpádot, a boneztani tan-
székhez Burgics Tivadart két év tartamára-
I. tanársegédekké; a vegytani tanszékhez dr. 
Róhrer Lászlót, a belgyógyászati tanszékhez 
Szoyka Gusztávot, a kórboneztani tanszékhez 
Balázs Kálmánt és az állattenyésztési tanszék-
hez Wimmer Zoltánt szintén két év tartamára 
II. tanársegédekké nevezte ki. 

Gazdasági tudósító. A földmivelésügyi 
miniszter Tihanyi Ödön eőri-szent-péteri lakost 
Vas vármegye szent-gotthardi járására nézve a 
gazdasági tudósítói tiszttel bizta meg. 

A gazdasági munkáspénztár érdekében. 
Hogy a gazdasági munkások és azok hozzátar-
tozói betegség, elöregedés, baleset és elhalálo-
zás esetén segítség nélkül ne maradjanak, a tör-
vényhozás a mult év folyamán törvényezikket al-
kotott, amelylyel számukra az iparos munká-
sokéhoz hasonló betegsegitő pénztárat létesített. 
A törvény folyó évi január 1-ével lépett életbe. 
Az azóta lejárt félév eredménye azonban arról 
győzte meg a kormányt, hogy azt se a munka-
adók, se a munkások nem pártolják eléggé, bár 
annak mind a két félre nézve egyformán nagyok 
az előnyei. Hogy a pénztár fejlődése nagyobb 
lendületet vegyen, a kormány a közigazgatási 
hatóságok akczióba vonását határozta el. Fel-
hívta ezeket, vidékeken különösen a főszolga-
birákat, hogy járásaikban a birtokosok, kör- és 
községi jegyzők és a néptanítók részvételével 
értekezleteket tartsanak, azokon a törvény szel-
lemét és szakaszait ismertessék s ugy a munka-
adókat, mint a munkásokat a beiratkozásra buz-
ditsák és serkentsék. A tanítók, kör- és községi 
jegyzők községeikben ugyanide törekedjenek. 
A törvény humánus és jótékony szellemét egyéb-
iránt mindennél fényesebben igazolja ama körül-
mény, hogy maga a kormány is a törvényho-
zás határozata folytán évente 100.000 koroná-
val járul a pénztár tőkéjének gyarapításához. A 
segitőpénztár tagjainak egyelőre betegség, bal-
eset, elöregedés és elhalálozás esetén juttat 

segélyt. De intencziója az, hogy idővel tőkéje 
gyarapodván, indokolt esetekben azokat másféle 
anyagi támogatásban is részesítse. 

I. nyitravölgyi árpavásár. A Nyitravölgyi 
Gazdasági Egyesület f. hó 11-én rendezi Nagy-
Tapolcsányban első nagy nyitravölgyi árpa-
vásárját. A Nyitravölgy ezidei kitűnő árpater-
mése és a jóhirü árpa minősége indította a 
vezetőséget arra, hogy alkalmat nyújtsanak a 
vevőknek szükségletüket kényelmes módon a 
nagy választékból fedezhetni. Ezért; a külföldi 
vevők figyelmének rátereléseért és az árpater-
mesztés fokozásáért határozta el az egyesület 
ez után évenként egyszer rendezendő ilyen ki-
állítások megtartását. 

Kecskemét-vidéki kiállítás. A Kecskemét-
vidéki kiállitás-nak ünnepélyes megnyitása folyó 
hó 11-én délelőtt Hegedűs Sándor m. kir. 
kereskedelemügyi miniszter által fog megtör-
ténni. A kiállítás elrendezése nagyjából a követ-
kező : A diadalkapu és az épületek közt lévő 
tágas téren nagy gazdasági gépek lesznek 
csoportosan elhelyezve. E helyen lesz az ün-
nepélyes megnyitás, mely czélra díszes ünnepi 
csarnok van felállítva. A kiállítás főépületébe 
kerül 'a helybeli és vidéki háziipari termékek 
14 tágas teremben elhelyezve. Jobbra a lovardá-
nak egy részét a budapesti technológiai muzeum 
gépei foglalják el, melyeket motoros erő fog 
hajtani; a gépek körül főkép a fa-, vas- és bőr-
ipar részére valók kerülnek a bemutatásra. 
A lovarda többi része iparczikkeknek van 
szánva. A kiállítás hátsó részében felállított 
nagy fedett csarnokokban lesznek az ipar és 
gazdasági kisebb gépek, eszközök, jármüvek, 
stb. elhelyezve; az üres területen a gazdasági 
nagyobb gépek. A baromfikiállitás impozánsnak 
ígérkezik, amennyiben 15 nagy udvar lesz s 
mindegyike 50 állat befogadására; azonkívül 
ketreczekből két pavillon baromfitörzsek ré-
szére és külön pavillonban lesz a hizlalás, 
koppasztás és csomagolás teljes üzemben be-
mutatva. 

Kertészeti kiállítás Bécsben. Bécsben 
Ferencz Ferdinánd főherczeg védnöksége mel-
lett október 2-^8-íg nagyobbszabásu kertészeti 
kiállítást rendeznek, amelyre ujabban a király 
is ajándékozott tisztelet dijat s példáját az 
uralkodó ház néhány tagja követte. A kiállítás 
tartama alatt ül össze a második osztrák ker-
tészeti kongresszus s az osztrák pomologusok 
is akkor tartják kongresszusukat. A kiállítást 
Schwarzenberg herczeg palotájában tarják meg. 

Aratási ünnepek. Ismét több helyről 
adnak hírt, nagyszabású és szép aratási ünne-
pekről. A trencsénmegyei Kocsóczról írják, hogy 
Bakovszky Antal uradalmában a földmivelés-
ügyi miniszter felhívására a szokottnál nagyobb 
s a környék előkelőségének résztvételével 
rendeztek nagyszabású aratási ünnepet. Ren-
deztek továbbá Almássy Dénes gróf gyulavári 
uradalmában, Salgo József dr. gyomai, Gosztony 
Kálmán ludasi birtokain, továbbá Eckstein 
Fülöp boldvai gazdaságában nagyobbszabásu, 
szép ünnepségeket. Mindezekről a helyekről 
Darányi földmivelésügyi miniszterhez üdvözlő 
táviratokat küldöttek. — A kisbéri állami 
ménesbirtokon augusztus 1-én rendeztek arató-
ünnepeket a batthyáni és tarcsi kerületek aratói 

számára, úgyszintén Návay Kálmán tisza-szt.-
imrei és tisza-roffii nagybirtokos is rendezett 
arató-ünnepet, amelyen'gazdagon megvendégelte 
aratóit. Rubido Zichy Iván mágócsi uradalmá-
ban az aratás befejezése után nagyobb aratási 
ünnepeket tartottak s az aratók a szokottnál 
nagyobb jutalmazásban részesültek. Mágócs 
vidékén általában mindenütt tartottak aratási 
ünnepeket. 

Gabona és liszt szállítási dija. Az Ame-
rikából megindult mozgalom, mely a gabona 
és liszt szállítási dija közt bizonyos dispari-
tásra törekszik, Németországra is kiterjedt. A 
németek nem elégszenek meg oly csekély kü-
lönbözettel (ctms. 100 kg.-kint) mint az ameri-
kaiak, hanem azt akarják, hogy a gabona az 
1. külön díjszabásból a jelentékenyen olcsóbb 
2. külön díjszabásba deklasszifikáltassék. Sőt 
vannak szövetkezetek Németországban, melyek 
arra törekszenek, hogy a gabona szállítási dija a 
liszt szállítási dijához oly arányban álljon, mint 
amilyen arányban gabonából jó és sütőképes 
liszt készíthető. E szerint 300 métermázsa ga-
bona dijának olyan nagynak kell lenni, mint 
200 mm. lisztnek. 

Mi, kik évekkel ezelőtt ezen kérdést 
ugyancsak ily alapon vetettük fel és tárgyaltuk 
is ezen lapok hasábjain, ezen nézetünket ma 
is fentarjjuk és azt hiszszük, hogy csak oly 
díjszabási rendszer teremthet egységes gazda-
sági viszonyokat, mely a nyerstermény a fél-
gyártmány és a készgyártmány szállítási dija 
közt helyes megkülönböztetést tesz. E meg-
különböztetés elmellőzése igen sok anomaliát 
idézett fel. A német molnárok szövetkezete 
erre jó példát említ, mikor elmondja, hogy a 
korpa náluk a 3. külön díjszabásba tartozik; 
a gabonából készült hasonló sulyu liszt, a 
korpa együttes szállítási dija tehát olcsóbb a 
nyerstermény szállítási dijánál. Ez a díjszabási 
elbánás leginkább a vidéki malmokra káros, 
melyek az olcsó lisztfajokat és korpát csak a 
környéken helyezhetik el, mig a finomabb 
lisztfajokat exportálni kénytelenek. Azon mal-
mok pedig, melyek szerencsés földrajzi fekvé-
süknél fogva viziutak mentén fekszenek és a 
gabonáért nem kénytelenek ugyanolyan szállí-
tási dijat fizetni, mint a lisztért, folyton gyara-
podnak, mivel ezek a lisztet ugyanolyan szál-
lítási dij mellett küldik a vidékre, mint ameny-
nyit a vidéki malmok a gabona szállításáért 
kénytelenek fizetni. 

Ló- és szarvasmarha-díjazások. A Po-
zsmyvármegyei gazdasági egyesület a szorgalom 
és igyekezet jutalmazása, a köztenyésztés ló-
és. szarvasmarha-anyagának javítása, de külö-
nösen a jövő 1902. évi Pozsonyban tartandó 
II. mezőgazdasági országos kiállításon bemuta-
tásra kerülő megyei gyűjteményes kiállítás ló-
és szarvasmarha egyedeinek kiválasztása, eset-
leg megvásárlása czéljából a földmivelésügyi 
miniszter anyagi támogatásával f. évi szeptem-
ber hó 8-án J>una-Szerdahelyen lótenyésztési 
jutalomdijosztást, szeptember 15-én pedig 
Nagy-Szombatban szarvasmarha-dijázást rendez. 
A lódijazásra kitüzetett 600 K. állami, 600 K. 
egyesületi, összesen 1200 K. dij és dijaztatni. 
fognak : 1. Anyakanczák csikóval. 2. Négv és 

I három éves kanczacsikók. A szarvasmarha-
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BUDAPESTEN, VII., Rottenbiller-utcza 33. sz., és VI., Andrássy-ut 23. sz. 

Ajánl és veszs 
biborherét, homok (szöszös) bükkönyt (Vicia Villosa) őszi 
borsót, őszi bükkönyt, tavaszi repezét, őszi repezét, 

(káposzta-repezét), mustármagot, csibehurt. 
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díjazásnál kiosztásra szintén 1200 korona dij 
kerül : 1. Tehenek borjúval vagy anélkül. 2. 
Üszők 1—3 éves korig. A díjazáson Pozsony 
vármegye kisbirtokosai vehetnek részt. 

A nógrádmeayei gazdasági egyesület októ-
ber 3-án rendez Nagy-Széesényben állami díja-
zással egybekötött tenyészszarvasmarhakiállitást. 

Dijaztatni fognak és a következő dijak-
ka l : I. Kisgazdák tulajdonát képező bor jas 
tehenek u t á n : 1.) 100 korona államdij és 
dicsérő oklevél. 2.) 80 korona államdij és el-
ismerő oklevél. 3.) 50 korona államdij. II. Kis-
gazdák tulajdonát képező kétéves üszőborjuk 
u t á n : 1.) 80 korona államdij és dicsérő oklevél. 
2.) 50 korona államdij és elismerő oklevél. 
3.) 30 korona államdij. III. Kisgazdák tulajdonát 
képező egyéves üszőborjuk u t á n : 1.) 50korona 
államdij és dicsérő oklevél. 2.) 40 korona állam-
dij és elismerő oklevél. 3.) 20korona államdij. 
IV. Kisgazdák tulajdonát képező lVa—2 éves 
bikák u t á n : 1.) 80 korona államdij és dicsérő 
oklevél. 2.) 60 korona államdij és elismerő 
oklevél. 3.) 40 korona államdij. V. Kisgazdák 
tulajdonát képező 1 éves bikaborjuk u t á i : 
1.) 60 korona államdij és dicsérő : oklevél. 
2.) 40 korona államdij és elismerő oklevél, 
3.) 20 korona államdij. VI. A községek tulaj-
donát képező jól táplált és jól ápolt tenyész-
bikákért elismerő oklevél és az ápolóknak 
érdemleges jutalom. VII. Közép- és nagy-
birtokosok tulajdonát képező kisborjas tehenek 
u t á n : 1. Arany oklevél. 2. Dicsérő oklevél. 3. 
Elismerő oklevél. VIII. Közép- és nagybirtoko-
sok tvlajdonát képéző 2 éves üszők u t á n : 1. 
Arany oklevél. 2. Dicsérő oklevél. 3. Elismerő 
oklevél. IX. Közép-és nagybirtokosok tulajdonát 
képező egyéves üszők u t á n : | l . Arany oklevél. 
2. Dicsérő oklevél. 3. Elismerő oklevél. X. 
Közép- és nagybirtokosok tulajdonát képező 
egy éven felüli bikák u t á n : 1. Arany oklevél. 
2. Dicsérő oklevél. 3. Elismerő oklevél. Ugy a 
pénzdijak, mint az oklevelek csakis nógrád-
megyei sajátnevelésü piros-tarka tá j fa j ta , abszo-
lút becsű és olyan szarvasmarhák után fognak 
kiadatni, amelyek Nógrád vármegye területén 
neveltettek, csakis ilyenek vezethetők elő. 

A Nyitramegyei Gazdasági Egyesület a 
földmivelési minisztérium anyagi támogatása 
mellett szeptember hó 5-én Vágujhelyen, szep-
tember hó 18-án Sasvárott, szeptember hó 20-án 
pedig Nyitrán, szárvasmarhadijazásókat rendez. 
Díjazva lesznek tehenek borjúval, vagy anélkül, 
és üszők. Pénzdijakat csak kisgazdák kapnak, 
nagyobb tenyésztők elismerő oklevelekkel fog-
nak jutalmaztatni. Minden díjazásnál 400—400 
korona, vagyis összesen 1200 korona fog ki-
osztatni. Csakis a piros-tarka, hegyi jellegű 
tájfaj tákhoz tartozó olyan állatok fognak dijaz-
tatni, melyek egy év óta az illető kiállító tulaj-
donát képezik. 

Olaszország borbevitele. Olaszország bor-
kivitele az utóbbi években lényegesen csökkent, 
sőt azonfölül legutóbb borbehozatalra szorult 
borházasitás czéljából. E hónap 2-án egy olasz 
hájó Konstantinápolyból 119 hoiv.'ó török bort 
hozott Brindisibe, ahol átrakták egy Barlettába 
induló olasz gőzösre. A berlini olasz oenotek-
nikus jelentéséből Németország borkereske-
delméről ez év első négy hónapjában össze-
hasonlítva, a mult év ugyanez időszakával, 
kitűnik a következő : A német borbehozatal 
a direkt fogyasztásra 5534 hektoliterrel 209'300 
hektoliterre emelkedett. A behozatal Franczia-
országból 12.564 hektoltiteriel, Törökországból 
1725 és Algírból 553 hektoliterrel emelkedett. 
Minden más állam bevitele csökkent. Köztük 
Magyarországé és Ausztriáé 1868, Olaszországé 
2301 hektoliterre. Házasitásra 37,687 hekto-
liter vörös bort, tehát 3722 hektoliterrel keve-
sebbet vittek be, mint a mult évben, a mi mu-
tat ja, hogy Németországnak tavaly jó szürete 
volt. Ez idő szerint Spanyolország a fő bor-
kiviteli ország. Kivitele emelkedett 10,144 hekto-
literrel, mig Olaszországé 10,006 hektoliterrel, 
Magyarországé és Ausztriáé 284 hektoliterrel 
csökkent. 

Útmutatás a must és bor okszerű keze-
lésére német és román nyelven. A földmive-
lésügyi miniszter tekintettel az ország nem 
magyar ajkú szőlősgazdáira a must és bor ok-
szerű kezelésérőlirött népies kézikönyvet német, 
román, szerb és tót nyelvekre forditatta le. 
Ezen fordításokból a német és román füzet 
most jelent meg s példányonként 50 fillér be-
küldése ellenében az „0MGE."-nél is besze-
rezhetők. 

Magyar Thomassalak. 17—20% összphos-
phors., ebből kb. 8 0 % czitromsavban oldható, 
7 5 % porfinom, 80 kilogrammos ingyen-zsákban 
legolcsóbban ajánl a kartellen kívül álló Sátori-
gyárak központi i r odá j a : Budapest, IX., Dandár-
utcza 25. 

Megjelent az „Országos Magyar Gazda-
sági Egyesület" kiadásában Az TJjlaki Uradalom. 
Üzleti lerendezése a ,Köztelek" szerkesztősége 
által kitüntetett pályamű. Két tábla hat ábrával. 
Irta: Wiener Moszkó. Egy hazai belterjes 
uradalom üzleti ágának jövedelmezőségére és 
az egyes üzleti ágak viszonyára vonatkozó 
részletes adatok ismertetése. 104 oldalas csinos 
könyv ára portómentes megküldéssel : 55 
krajczár. Megrendelések a kiadóhivatalba 
intézendők. 

Podgyász- és darabáru-küldemények 
megjelölése a feladók részéről- A magy. kir. 
államvasutak igazgatósága a nyári utazási és 
nagyobb áruforgalmi időszak beálltával ismé-
telve" felkéri az utazó- és szállitóközönséget, 
hogy ugy saját , mint a vasúti szolgálat pontos 
és gyors lebonyolítása érdekében a szállításra 
feladott uti podgyászon a rendeltetési állomást, 
egyéb darabárukon pedig ezenkívül még a 
czimzett nevét, polgári állását és lakását a 
maga részéről feltüntetni szíveskedjék. 

A czim legalkalmasabban magára a bur-
kolatra, vagy az arra egész terjedelmében rá-
ragasztandó . papírra, esetleg a darabhoz erősí-
tendő fatáblácskára, bőrdarabra vagy erős 
papirlemezre irandó. 

A közönség a vasút ily irányú támogatása 
mellett a podgyász, illetve darabáruk helyes 
szállítását és pontos kiszolgáltatását nagyban 
megkönnyíti és gyorsítja s különös biztosítékot 
szerez magának arra, hogy a nagyszámú kül-
deményeknek a vasúti közegek által aránylag 
igen rövid idő alatt végzendő felvételnél eset-
leg előforduló téves bárczázások és elhurczo-
lások a lehető legrövidebb idő alatt k ider í tes-
senek és helyreigazittassanak. 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
B w í a p e s t i sabönstézsö®. 

(Guttmann és Wahl budapesti termény-
bizományi czég jelentése.) 

Budapest, 1901. augusztus 3. 
Az időjárás az egész hét folyamán meleg és 

nagyobbára száraz volt. Esőzések zivatar alakjában 
gyakrabban fordultat ugyan elő, ezek azonban csaJk 
rövid ideig tartottak és a hőmérséklet csökkentésére nem 
voltak elégségesek. A eséplési munkálatok országszerte 
folyamatban vannak és továbbra is nagyon különiböző 
eredményt mutatnak ; a minőségek sem teljesen kielé-
gítők. A Tiszavidék kedvezőtlen eredményéről már 
tettünk említést és ugylátszik, hogy csak a Dunántul 
vidéke fog eredmény tekintetében a várakozásnak meg-
felelni. A külföldön is nagy csalódásokat tapasztalnak:. 
Az amerikai termés, melyet kezdetben rendkívül dicsér-
tek, tetemesen redukálódik, az irtózatos hőség által 
különösen a tavaszi buza és tengeri szenvedett nagy 
károkat, jóllehet az Unió ösztermése mindazonáltal sike-
rültnek nevezhető. Francziaországban a vetések fejlő-
dése nagyon külömböző, részben kedvező volt, de ép az 
északi részeken, ahol pedig a legtöbb buza terem, nem 
felelt meg. A Balkán álamokban is a vetésekbe helye-

zett remény csak részben teljesült és Romániában 
tulbő csapadék a terméseredményt erősen csökkentette. 
Németországban sem lettek az eddigi, kedvezőtlen hirek 
jobbak és csak Bajorországban jó közepes a hozam. 

A külföldi piaczok üzletmenetét illetőleg, az alap-
irányzat továbbra is szilárd ugyan, az árhullámzások 
azonban mérsékeltek és a forgalom is sokat vesztett az 
utóbbi időben tapasztalt élénkségből. Amerikában a mult 
heti óriási hőség csökkent, végre bőséges esőzések is 
következtek be, a látható gabonakészletek ismét emel-
kedőben vannak, (a Bradstreets becslése szerint búzá-
ban a mult hét óta 2,418.000 bushell) és igy az irány-
zat inkább csendes volt és az árak mérsékelten csökken^ 
tek. Angliában a forgalom továbbra is gyenge, az árak 
csak nehezen tartottak. Francziaországban az árak csak 
lényegtelen változásoknak voltak alávetve, kedvezőbb 
terméskilátásokra a hét vége felé valamivel gyengültek. 
A német piaczokon saját kedvezőtlen terméskilátásaik 
daczára árak inkább visszaesőek voltak. 

Nálunk a forgalom gyengébb volt és az üzlet 
éppenséggel nem mutatja ama élénkséget, mely rende-
sen az aratás után be szokott következni. Takarmány-
czikkek csendesek és a búzát kivéve a íorgalom az 
összes czikkekben nagyon korlátolt. 

Buza az egész hét folyamán csak gyengén' vólt 
kinálva. A hozatalok uj búzában nem felelnek meg a 
várakozásnak és az ó buza kínálata is tetemesen gyen-
gült. A malmok is csak mérsékelt érdeklődést tanúsí-
tottak és nehézkesen vásároltak, az .árak azonban tekin-
tettel az aránylag gyenge hozatalokra változatlanul voltak 
tarthatóak. Az árak egyébként általában is csak csekély 
változásnak voltak alávetve. A napi forgalom nem haladta 
tul az utóbbi időben megszokott átlagot és a hét folya-
mán összesen 150,000 mm. tesz ld. A heti hozatal 
85,000 mm. tesz ki, melyből 1084 mm.-át vittek tovább. 

Rozs (uj) csak csekély mértékben volt- forgalom-
ban és elhanyagolva maradt. A fogyasztás teljesen tar-
tózkodó, kivitel czéljaira sincs kereslet és érdeklődés 
hijján az üzlet csak nagyon nehézkesen fejlődött, mi 
mellett a mult heti ai il II mi i » l i | , n i h 
szerint helyben és helybeli paritásra 13-20—13-50 K.-ig 
jegyzünk. Nyíri állomásokról a kínálat gyenge ugyan, 
onnan is csak a budapesti árak, viszonylata érhető el. 
Debreczenben 12-20 K. fizettek, Ó-rozs üzlettelen. 

Árpa (takarmány- és hántolási czélokra) (uj) a 
hét első felében még szilárd irányzatú volt és a kínált 
mennyiségek gyárosoknál épugy mint hizlalóknál teljes 
mult heti árak mellett elég gyorsan volt elhelyezhető. 
Később a kereslet azonban csökkent, mig a" kínálat 
ugyanolyan arányban nagyobbodott. Az irányzat ennél-
fogva visszaeső volt és 10 fillért vesztett. Minőség 
szerint 12-40—12-70 K.-ig érhető el készpénzfizetés mellett 
helyben. O-árpa üzlettelen. Szerb árpából néhány tétel 
elvámoltán á 12-30—12"35 három havi időre adatott el 
helyben átvéve. Állomásokon átvéve maláta- és sörár-
pákban az üzlet továbbra is szük keretben mozog. 
Néhány külföldi vevő megjelent ugyan piaczunkon, ezek 
azonban csak jobb és finomabb árpa iránt érdeklődtek. 
Alárendelt és gyengébb minőségek alig voltak elhelyez-
hetők. Tiszai idi ki iiut 12—1"! j '>!> nm ,sp_ t 
14-50, felvidéki jobb minőségűt 14—16-50 K. között 
jegyzünk. A déli vasút mentén csak gyenge üzlet fejlő-
dött és 14 K.-ig fizettek, mig a buda—pécsi vonalon 
13'40 K.-ig. jobb minőségű merkantil áruért 12-50 K.-ig 
volt elérhető. A hét vége felé egyébként az érdeklődés 

lényegesen alábbszált. 
Zab (uj) bővebb kinálat folytán nyugodtabb volt 

és a vevők tartózkodása mellett 20 fillért vesztett. Szin 
és tisztaság szerint helyben átvéve 1-30—1-50 K. jegy-
zünk. Ó-zaI> nagyon gyenge kinálat mellett ugyancsak 
20 fillért vesztett és helyben á 13-80—14-40 K.-ig volt 
értékesíthető. Az összforgalom körülbelül 4000 mm. 

Tengeri alig volt forgalomban. Az árak mind-
azonáltal tartottak és 10-60—10-70 K. között jegyeztek 
budapesti paritásra és helyben átvéve. Bécsbe szállítva 
egyes tételek szeptemberre 84—92 fillér ráfizetéssél 
augusztusi kötések ellenében keltek el. Tiszavidéki állomá-
sokon kinálát már gyenge és 9-60—10-40 között fizettek. 

Olajmagvak : Káposztarepcze (készáru) ugy bel-
földi számlára, mint csehországi gyárosok részéről jó 
keresletnek örvendett és budapesti paritásra 26-50 K. 
fizettek. Káposztarepcze augusztusra 27-10 K.-ig emel-
kedett, felmondásokra azonban 26.60 K.-ig esett vissza 
és a hét végével ismét 26.90—27.10 K. zárul. Bánsági 
repczéből nincs kinálat ; jegyzésünk 25-80—26.— K. Len-
mag ismét keresett és szilárd 29—30.— K. körül értéke-
síthető helyben. Vadrepcze 12. 13.— koronáig jegyez 
helyben. 

Napijelentés a gabonaüzletről. 
1901. augusztus 6. 

Gabonaüzletünk menetéről sajnos még mindig 
alig van jelenteni valónk. Malmaink minimális buzavé-
telekre szorítkoznak, a rendes spekuláczió készáru 
beszerzésétől egyenesen tartózkodik és még a határ-
időforgalomban is csak olyan álmosformáju a szituá-
czió. Annál inkább mozog azonban a külföld. Az elmúlt 
héten az Amerikában oly nehezen várt esőzések végre 
beálltak s a már-már nagy bájban sínylődő növény-
zet feléledt ; ezek után a farmerek piaczra vetették régi 
búzakészleteiket, mert a termést most már biztosított-
nak tartják és ezáltal régi nívójukra visszaszorítot-
ták a búzaárakat. Ha teljesén megbízható forrásból 
nem taksálnák körülbelül 600. millió bushellel keve-
sebbre az idei amerikai tengeritermést, akkor jóval 
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olcsóbb volna a buza ára, de igy az amerikaiak a 
hiányzó tengerit búzával kénytelenek pótolni. 

Az Oroszországból jövő és az ottani rozstermést 
érintő hirek egyelőre még avval az általunk mindig 
hangoztatott fentartással fogadandók, mert míg például 
az utóbbi napokban magántudósitók „rossz" állást 
jeleztek, a méi-vadó délnyugati tartományokból, s ki-
válóan a Fekete-tenger kikötővárosaiból nagyban kínál-
ják az árut. A Balkánállamok termését az aratás köz-
beni esőzések nagyban rontották, de ma beérkezett 
levelekből már jobb hireket olvashatunk. 

Az eladásokat -illetőleg azonban másutt is csak-
olyan nyomott hangulat uralkodik mint erre mifelénk. 
Anglia „kedvtelen", nem vásárol, a franeziákról is ki-
tűnik, hogy termésük még sem oly rossz mint azt 
híresztelték, s azért azok, kik spekuláczióra vették a 
készbuzát sietnek azon túladni; a közeli időben majd 

elevátorba szállíttatni. Ha még megemlítjük, hogy a 
búzaimportnál számottevő országok között Belgiumban 
és Hollandiában is minden csendes, akkor beszámoltunk 
a gabonaüzlet jelenlegi teljes állásáról. 

JCészbuza nálunk ma jó kínálat- és ugyanoly vé-
telkedv mellett változatlan irányt követ; az elkelt 
ó-buzákat tíz fillérig magasabb árakon, uj árut azonban 
csak változatlanul fizettek. Összforgalom körülbelül 
35,000 métermázsa. 

Mai eladások : 
Uj buza: 

Tiszavjdéki: 
300 mmázsa 80 kg. 16.60 korona 3 hóra. 
200 •„ 80 , 16.50 , , , 
900 , 80 „ 16.40 , , , 
300 „ í 0 , 16.40 , , „ 
200 mmázsa 80 kg. 16.45 korona 3 hóra. 

, 16.40 . . . 400 
100 

100 

16.4E 
6.30 

16.40 
16.40 
16.30 
6.40 

300 , 79 „ 16.40 . , „ 
200 , 79 , 16.20 , . , 
200 , 79 , 16.30 , , , 
100 „ 79 „ 16.40 , , , 
100 mmázsa 79 kg. 16.30 korona 3 hóra. 
100 , 79 „ 15.90 , , , 
100 „ . 79 „ 16.40 , „ , 
100 „ 79 , 16.40 , , , 
200 , 78 , 15.90 „ . , 
200 mmázsa 79 kg. 15.90 K. 3 hóra 

15.90 „ „ , 
100 795 ^ 

776 „ 

(Az árak 50 kg.-ként koronaértékben értendők.) 
Rozs (uj) korlátolt forgalom mellett tartósan nyu-

godt. Azonnali szállításra 13-40 koronáig fizetnek buda-
pesti egyenértékben. Tavalyi áruban kötés nem eszkö-
zöltetett. 

Takarmányárpában a hangulat szintén csendes. 
A kinálat naponta nagyobbodik, vevő pedig alig talál-
ható a piaczon, gyengébb minőségű árura egyáltalán 
nem kaphatunk ajánlatot. Uj árpa 12.40—12.70 között 
jegyez, ó-áru pedig nincs kínálva. 

Zabban az irányzat az árakkal egyetemben 
csendes. Minőség szerint helyben 13.20 koronáig fizet-
nek. Tavalyi áru csak kisebb mennyiségekben kerül 
piaczra és 14.40 koronáig jegyeztetik. 

Tengeri vevők hiányában csendes változatlan' 
irányban mozog. Azonnali szállításra Budapesten 10.60 
koronát, Kőbányán pedig 10.70, koronát fizetnek. 

Szeszüzlet. 
A hét elején a szeszüzletben az irányzat válto-

zatlan volt és ugy kontingons nyers-, mint finomított 
szeszben több zárlat létesült a multheti zárlatjegyzés 
szerint. Elkelt finomított szesz nagyban adózva 115.50— 
116.50 kor., adózatlanul szabadraktárra szállítja 46.— 
46.50 kor. Élesztőszesz 117 kor. helybeli finomító-
gyáraktól. 

Vidéki szeszgyárak részéről finomított szesz 
adózva 115.-— korona, adózatlanul ab állomás 44 kor. 
volt ajánlva gy/r vételkedv mellett. 

Galieziából a kinálat a hét elején gyér volt és 
nagyobb üzlet alig létesült. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
szesz 39.50—40.50 koronáig lett ajánlva és több tétel 
ez áron későbbi szállításra zárulva is lett. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 42. 
42-50 K. 

Bécsi jegyzés 40.80—41.20 korona kontingens 
nyersszeszért. 

Prágai jegyzés 11Ó.S0- .— korona adózott és 
37.5r-—.— korona adózatlan szeszért. 

Trieszti jegyzés 16.50—17.— korona kiviteli 
szeszért, 90% hektoliterje. 

Kivitelünk e hétnek elején szünetelt. 
Budapesti heti jegyzés: nagyban kicsinyben 

korona korona 
Finomitott szesz ... 115.50—116-50 117.50—118.50 
Élesztőszesz 117. 117.50 118. 118.50 
Nyersszesz adózva ... 114. 114-50 115.50—116.50 
Dénaturáltszesz 33. 33.50 34. 35.— 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül bér-
mentve, budapesti vasútállomáshoz szállítva, készpénz 
fizetés mellett értendők. 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

A magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövet-
kezete üzleti jelentése. 1901. aug. 5. 

Élénk forgalom csak a dinnyépiaezon uralkodott. 
A naponkint kocsirakományokban beérkezett zentai 
sárga dinnyéből. 10—12 K, más vidéki görög dinnyék 
20—40 koronával keltek el százdarabonkint. Nemes faj-
dinnyék mint kantaloup és turkesztán a nagyobb hoza-
talok folytán olcsóbbodtak és kgkint 20—26 filléren keltek 
el. Kajszin baraczk nem érkezik, őszi baraczk is kevés 
érkezik, ára 60—70 fillér, zöld ringló befőzéshez, vala-
mint apró gömbölyű szilva fokozott mennyiségben került 
eladásra, az előbbi 16—20, az utóbbi 8—10 filléres árak 
mellett. Korai szőlő már naponkint érkezik és 56—60 
filléres árak mellett talált elhelyezést. Nyári, rétesnek 
való almát 18—24, apró befőzni valót 16—20 filléren 
értékesítettünk kilogrammonkint. 

A tojáspiacz valamivel kellemesebb. Príma áruért 
52—53, másodrendűért 50—51 koronát lehetett ládán-
kint elérni. Apróért 40—44 koronát. 

Vad nagyon kevés érkezik, mint újdonság 
foglyok iránt mutatkozott érdeklődés, melynek darab-
jáért 1—1-40 koronát fizettek. Szarvas egészben 72, őz 
egészben 16Q filléren lett értékesítve. 

Tejtermékek főző vaj 1'80 fillér, teavaj iránt az 
érdeklődés csökkent, ennek áia 10 fillérrel olcsóbbodott. 
Tea vaj 1-90—2-05 filléres árak mellett nyert elhelyezést 
Turó 16—18 fillért jegyez. 

Az élő baromfipiacz változatlan. 
Vágótt libák 1-16—1-20 koronán, kacsák ugyan-

azon áron keltek el kilogrammonkint. 

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület, Mester-
utcza. 1901. augusztus 6-án. A székesfővárosi vásárigaz-
gatóság jelentése a „Köztelek" részére.) 

Felhozatott a szokott községekből 195 szekér réti 
széna, 30 szekér muhar, 36 szekér zsupszalma, 4 szekér 
alomszalma, — takarmányszalma, — szekér tengeriszár, 
8 szekér egyéb takarmány (zabosbükköny stb.) 400 zsák 

A forgalom közepes. 
Arak fillérekben q-ként a következők: réti széna 

400—580, muhar 500—600, zsupszalma 280—320, alom-
szalma 260—320, takarmányszalma , tengeri-
szár , egyéb takarmány .zabosbükköny 
500—540, lóhere , luezerna -, köles 

, sarjú , szalmaszecska 400—400. 
összes kocsiszám 277. összes suly 360100 kg. 

Állatvásárok. 
Budapesti szurómarhavásár. 1901. aug. hó 2-én. 

A székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatósá-
gának jelentése. 

Felhajtatott: belföldi 873 db, eladatott db, 
galicziai — drb, eladatott — drb, tiroli drb, el-
adatott — drb, növendék élőborju 34 db, eladatott 
— drb, élő bárány — db, eladatott — db; leölt belföldi 
— drb, eladatott — drb, galicziai — drb, eladatott — 
drb, tiroli — drb, eladatott — drb, bécsi leölt — drb, 
eladatott — drb, növendék borjú — drb. eladatott 
— drb, leölt bárány — drb, eladatott — drb, élő 
kecske gödölye — drb, eladatott — drb. 

A vásár irányzata lanyha. 
Arak a következők: Élő borjuk: belföldi 

koronáig, kivételesen — koronáig dbonkint, 48"—72'— 
koronáig, kivételesen 80 koronáig súlyra, galicziai 

, kiv. koronáig drbonkint, kor.-ig, 
kiv. koronáig súlyra, tiroli koronáig 
kiv. koronáig drbonkint, koronáig 
kiv. koronáig súlyra, növendék borjú , 

koronáig, kiv. koronáig drbkint, 40—48 
koronáig, kiv. koronáig súlyra. Leölt borjú: 
belföldi koronáig kiv. — koronáig súlyra, 
galicziai koronáig kiv. koronáig 
súlyra, tiroli koronáig, kiv. koronáig 
drbonkint, bécsi koronáig kiv. koronáig 

súlyra, kecske —-• koronáig, kiv. 
koronáig páronkint, élő bárány—- •— koronáig 
páronkint, leölt bárány —• •— koronáig párja. 

Budapesti julivásár. (1901. augusztus hó 5-én. A 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatósá-
gának jelentése a „Köztelek" részére). 

Felhajtatott 1515 drb juh, úgymint : 787 darab 
ürü, 330 drb feljav:1-11-'-1- """ 

irab kiverő juh, — 
drb szerbiai juh és -

A vásár irányzata lanyha, jobb minőségek ára 
emelkedett, silányabb minőségek nehezen voitak el-
adhatók. 

Arak a kővetkezők: Belf. hizl. ürü 34—40 — (—) K. 
páronkint, 42—44 (45) K.-ig 100 kiló élősúly szerint, feljavi-
tott juhok 26-—32 — K. páronkint, 36—40-— (—) K.-ig 
100 kiló élő suly szerint, kisorolt kosok 36 K.-ig 
páronkint, —. K.-ig 100 kiló élő suly szerint, 
kiverő juh —• K.-ig páronkint, K.-ig 100 kl. 
élős. sz., bárány — K., kecske •— K. páronkint, 
durvaszörü —. —'— K. páronkint, K.-ig 100 
kiló élősúly szerint, szerbiai juh K. párkint, — 
angol keresztezés —• K.-ig élősúly szerint, K. páronkint, 
romániai — K. páronkint, anyajuhok 25'50—26'50 K. 
páronkint, —. .— K.-ig 100 kiló élősúly szerint. 

Bécsi sertcsvásár. 1901. aug. 6-án. (Sehleifelder 
és társai bizományi czég távirati jelentése a „Köztelek" 
részére). 

Felhajtás: 3119 lengyel, 5489 magyar össze-
sen 8608 drb. 

A vásár élénk volt. 
Árak kilónként élősúlyban fogyasztási adó nél-

kül príma 82—84 fillér kivételesen 86 fillér, közepes 
68—80 fillér könnyű fillér, süldő 68—88 fillér. 

Szerkesztői üzenetek. 
F. S. urnák, Alsó-Némedi. Minden előfizetőnek 

joga van kérdést intézni a szerkesztőséghez, akár el-
késve, akár pontosan küldi be az előfizetési dijat, — 
mint Ön, de ez korántsem jogosítja fel arra, hogy 
„rögtöni és kimeritö felvilágosításokat rendeljen" ezen a 
czimen. Az egy hét előtt beküldött levelét áttettük a szak-
rovatvezetőhöz, aki majd megüzeni véleményét akár 
levél, akár pedig a ,Köztelek" utján ; legyen türelemmel. 

B. S. urnák, Kis-Csakó. A szóbanforgó füzetek 
már elfogytak. 

K. M. urnák, Zilah. A „Köztelek" elküldése iránt 
intézkedtünk. Ha valami állás van üresedésben, azt 
megtalálhatja a „Kishirdetésekben". olyan állás azonban, 
amit Ön óhajtana — nincs, mert az mind fokozatos 
előléptetéssel lesz betöltve. 

B. (í. urnák. „Az utmutatás a mezei egerek 
irtására; a gabonafutrinka elleni védekézésre és a 
káposztapillangó hernyójának irtására" czimü füzetek, 
már elfogytak. 

• M e z ő g a z d á k H l y e i m é b e ! " 

Elismert kitűnő hazai gyártmányi 

1600 gözcséplökészlet üzemben! 

ELSŐ MAGYAR 
gazdasági gépgyár 

R É S Z V É N Y T Á R S U L A T 
BUDAPESTEN, 

V Á C / . l - U T 1 0 . S 3 E Á M . 

2Vi, 31/i, 4, 4V«, 6, 8, 10, 12 lóerejüek. 

Magánjárók 
(ufti mozdonyok.) 

KirjOk minden gzakbavá^ókér<M«««lbi-
zalommal hozzánk fordulni, kA«zs<ggel 

Árjegyzék kívánatra dl ja ta tui i küldtük. 
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B á r á n y - ^ ^ 
• • g y a p j ú t 

legjobban értékesít 
s z e n n y e s , ú s z t a t o t t v a g y g y á r i l a g m o s o t t á l l a p o t b a n 

Első magyar gyapjumosó és bizományi részvény-társaság 
v a s ú t á l l o m á s : B u d a p e s t — L i p ó t v á r o s . 

Magy. kir. államvasutak. 
116.888/901. sz. 

Hirdetmény. 
Menetrend változás, életbeléptetése a kis-kapus—nagy-szebeni, valamint a Nagy-

szeben—Olthid kitérő—verestoronyi vonalon; 
A Verestorony-on csatlakozó román vonalrésznek előreláthatólag f. évi aüg. 

hó 1 éig történő megnyitási napjától kezdve az alábbi menetrend változás lép életbe : 
Kis-Kapus—Nagy-Szeben között: A 7304. sz. személyvonat Kis-Kapusról ko-

rábban, azaz délelőtt 11 óra 19 perczkor fog indulni és Nagy-Szebenben délután 1 
óra 9 perczkor érkezni. 

Nagy-Szeben-Olt hid kitérő Verestorony között: Mindegyik irányban egy-egy 
uj 9901. és 9902. sz. személyvonat helyeztetik forgatómba. 

A 9901. sz. személyvonat csatlakozással Romániából Piatra, Verciprova és 
Bukarest felől Verestorony állomásról, hová a románállamvasutak 175. számú sze-
mélyvonata délután 1 óra 12 perczkor fog érkezni, délután 2 óia 19 perczkor fog 
indulni és Nagy-Szebenbe délután; 3 óra 37 perczkor érkezni, hol Kis-Kapuson át 
csatlakozást talál a Budapestre reggel 7 óra 50 perczkor érkező gyorsvonathoz. 

Ezen vonatnál az országhatár és Verestorony állomások közölt fekvő Veres-
torony- és Boicza megállóhelyeken csak az ulasok felszállása lesz megengedve. 

A 9902. sz. személyvonat csatlakozással Kis-Kapuson át u Budapnstről este 
9 óra 15 perczkor induló gyorsvonathoz Nagy-Szebenből délután 1 óra 14 perczkor 
fog indulni, Verestorony állomásra délután 2 óra 18 perczkor és Caineni román 
határállomásra délután 3 óra 15 perczkor fog érkezni, hol csatlakozást talált Piatra 
Vereiorova és Bukarest felé. 

Ugyanazon naptól kezdve az Olthid kitérő és Verestorony meeállóhely között 
naponta közlekedő s Olthid kitérőről délután 3 óra 20 perczkor induló 9912. sz. 
valamint a Nagy-Szeben—Olthid kitérő—Verestorony megállóhely között ünnep- és 
vasárnapokon közlekedő és Nagy-Szebenből délután 1 órakor induló 9916. sz. vegyes-
vonatok forgalmon kívül helyeztetnek, 

Budapest, 1901. julius 22-én. Az igazgatóság. 

K i z á r ó l a g e l s ő r e n d ű i 

m a g y a r e r d é l y i f a j 

f g ^ á s ö k ö r 

é s i i Ö Y e i i d é k m a r h a 

gazdag választékban kapható 

LÁSZLÓ TESTVÉREK 
Nagy-lklódon posta- távirila- és vasútállomás 

i Kolozsvár 1 

Újdonságként a jánl ják gőzcséplőgépek számára a „Dorn-féle szabadalmazó tt uj rendszerű tör ok-
rostákat vas vagy aczéllemezböl, á f á b ó l készült törekrosták helyett. Előnyök: 1. a töreknek 
tökéletes lazítása, 2. a töreknek egyenletes felosztása az egész rostafelületen, 3. a 
rosták eldugulása ki van zárva, 4. rendkívül magasfoku magkirostálás, 5. legna-

nagyobb tartósság. 
<vnPP7ÍálítácnV' t r iö rök buza, rozs, árpa, PrűnlnnűrirnctáV' horgany-, vas -és aczéllemezböl s, mindennemű lyukasztott 
JjJCUMflinaaUH. zab stb. tisztítására. UOC|JlUyG|)lUatíUl, vagy hasított lemezek, gazdasági vagy technikai czélokra. 
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.52.476/1801. számhoz. 

Földhaszonbérleti hirdetés. 
A m a g y a r va l lása lap tu l a jdoná t képező s H a j d u v á r m e g y é -

ben , P ü s p ö k l a d á n y község h a t á r á b a n fekvő b i r toknak az alólirt 
min isz té r ium I X . ügyosz tá lyában és a püspök ladány i közala-
pí tványi gazdászat i felügyelőségnél levő t é rképen az a l a n t a b b 
felsorol t számokkal meg je lö l t következő részletei 1902. évi 
november hó 1-étől kezdve az alólirt min i sz té r ium I X . ügy-
osz tá lyában (Vadász-utca 33. szám) 

1901. szeptember 19. napján délelőtt II órakor 
t a r t a n d ó zárt a j án l a tu ny i lvános verseny u t j á n f o g n a k haszon-
bérbe a d a t n i : 
a 3. és 4. számú révzugi és hidlábi gazdaság 11613SO/i>oo hold 12 évre 
az 5. „ nagy-megygyesi gazdaság 1651M5/i2oo hold ... 15 „ 
a 10. és 11. , mérgesérháti és sándor-érszigeti gazdaságok együtt 

1947s'/i20o hold ... ... , _ _ " _ „ . ... 15 , 
avagy: 
a 10i'számú mérgesérháti gazdaság külön 1286215/ia» hold 12 . 
és a 11. , sándorérszigeti , „ ö60l022/i2oo hold .12 , 
a 12. és 13. számú Kővágó, Középhát és Hajnalzug nevü gazdaságok 

sgyütt 283l928/i200 hold __ 18 
avagy: 
a 12. számú Kővágó nevü gazdaság külön 6««»/iaóo hold _ 12 . 
és a 13. számú Középhát és Hajnalzug nevü gazdaságok együtt külön 

2190Í0V1200 hold ... j-g 
a 14. számú Szökeszigeti gazdaság 1208MVi2oo hold . . 12 
a 15. és 16. számú kettősérszigeti és hamvasi gazdaságok együtt 

1250?67/i2oo hold ... „. 12 
avagy: 
a 15. számú Kettösérsziget nevü gazdaság külön 579®<Viüoo hold ... 12 , 
és a 16. , Hamvasi „ „ , 671471/I-2OO hold 12 , 
a 17, 18. és 24. számú lipótháti, fehértói és kis-kunlaposi gazda-

ságok együtt 22$li3i/i2oo hold ... 18 „ 
avagy: 
a 17. és 24. számú lipótháti gazdaság és ttskunlaposi legelő fele 

külön 1027463/1200 hold r 15 „ 
és a 18. és 24. számú fehérlói gazdaság és kis-kunlaposi legelő másik 

fele külön 1253868/i20o hold __;• 15 
a 20. számú Rakos Ü möshát és Salamonzug nevü gazdaság 2000ii88/isoo 

hold 1 8 
végre a 22. számú Tövishát, Bessenyöhát és Zoűony nevü gazdaságok 

2314514/1200 hold _'. 18 
A bérelni száúdékozók a fen tk i te t t h a t á r n a p r a azzal 

h i v a t n a k meg, h o g y egy koronás bélyeggel e l lá tot t és a kellő 
bána tpénz letételét igazoló pénztár i nyug táva l fölszerelt í rásos 
z á r t a j á n l a t a i k a t b é r t á r g y a n k i n t kü lön-kü lön kiál l í tva és borí-
tékozva az alólirt minisztér ium segédhivatal i fő igazga tóságáná l 
l eg fe l j ebb a versenytárgyalás i nap délelőt t i 10 ó r á j á i g n y ú j t -
sák be. 

Az a j án la tokba] ! a bérelni szándékol t bé rgazdaságokér t 
egészben fe la ján lo t t évi ha szonbé r s z á m o k k a l és be tűkke l k i -
í randó és k i je lentendő azokban egyszersmind , hogy a j án l a t t evő 
a ve r seny t á rgya l á s i és bérleti fe l té te leket ismeri és a z o k n a k 
m a g á t feltét lenül a l á f e t i . Az a j án l a tok bor í téka felső részére 
fe l jegyzendő az, hogy az a j á n l a t mely bérgazdaságr a vonatkozik. 

Bána tpénzü l a bérelni szándékol t g a z d a s á g minden ho ld ja 
u t á n 2, azaz ket tő ko rona v a g y készpénzben , vagy biztosi ték-
k é p e s é r t ékpap í rokban , avagy pedig a Pes t i Haza i Első T a k a -
r ékpénz t á r be té t i -könyvecskéjében bármely ik köza lap í tványi , 
vagy ál lami (adóhivata l i ) pénz tá rná l teendő le, és az arról 
szóló n y u g t a csa to landó az a j án la thoz . 

E l k é r v e érkezet t , v a g y kel lőleg ki nem állított , avagy fel 
n e m szerel t a j án l a tok , va l amin t u tóa j án l a tok figyelembe vétetni 
nem f o g n a k . 

Oly egyének , k ik g y á m h a t a l o m vagy gondnokság a la t t 
á l lanak, úgyszin tén , akik az u rada lommal szemben há t ra lékos 
tar tozásban vannak , vagy b á r m i c ímen perben á l l anak , a ver-
senyből ki v a n n a k zárva. 

A részletes versenytárgyalás i és haszonbér i fe l té te lek a 
minisz tér ium segédh iva ta l a inak fő igazga tóságáná l és a köz-
a lap í tvány i gazdászat i felügyelőségnél P ü s p ö k l a d á n y b a n a hiva-
talos órák a la t t tekinthetők be. 

Budapes ten , 1901. évi ju l ius hóban . 

A val lás- és közoktatásügyi niayr. kii*, 
ministerium. 

A M e z ő g a z d a s á g i I p a r - R é s z v é n y t á r s a s á g k a p o s -
v á r i b é r u r a d a l m á n a k k i s -kovács i i s z ő l ő j é b ő l e z -

idén mintegy 

600 800 métermázsa, első-
rendű minőségű, szép, fajokba 
ültetett szőlő kerül eladásra. 

Venni szándékozók a szőlőt megtekinthetik és a vétel ügyé-
ben alulírott kaposvári béruradalom igazgatóságával értekezhetnek. 

Alulírott béruradalmi igazgatóság esetleg a vételt olyan 
alakban is elfogadja, hogy vevő a szőlőt leszüretelteti és azt 
hektoliterenként megszabott árban átveszi. 

Bővebb felvilágosítást nyújt , a M e z ő g a z d a s á g i I p a r -
R é s z v é n y t á r s a s á g k a p o s v á r i b é r u r a d a l m a Kapos -
v á r o t t . 4337 

Gépészei, gyárosok,' maloratulajdonosok és gőzkazántulajdonosok 
i nélkülözhetik 

a gépek szerkezetére, kezelésére és a gépészek oktatására nézve Magyaror-
szágnak egyedül és legjobban szerkesztett 

GÉPKEZELŐK LAPJA 
czimü szaklapot, 4140 | 

! melye t V É G S E I E D E magy . kir. ipar fe lügye lö szerkesz t . ' 
E lő f i ze t é s i á r a f é lév i - j 4 k o r o n a . \ 

! Megrendelhető a kiadóhivatalban: BUDAPEST, Soroksári-utcza 5. J 
Mutatványszámot kívánatra ingyen. 

A magy. kir. államvasutak budapest—jobbparti üzletvezetősége. 
21624/1. szám. 

Ajánlat i hirdetmény. 
Győr állomásunkon levő vízmüvünk egyik 80 mm. belső átmérővel biró mint-

egy 745 méter hoszu, nyomóvezetékének a hozzátartozó szóikazánokkal és elzáró-
szelepekkel együtt 150 mm. belső átmérőjű vezetékkel és hozzáillő szélkazánokkal 
és elzáró szelepekkel való kicserélésére v- a földmunkák kivételével — ezennel 
pályázatot hirdetünk. 

Az ajánlatok alapjául szolgáló tervek, szerződési feltételek s költségszámítási 
minták vontatási osztályunkban (Külső Kerepesi-ut 13. II. em.) szerezhetők meg. 

Az ajánlatok f. é. augusztus hó 10-én déli 12 óráig titkárságunkhoz nyújtan-
dók be. Az ajánlatok ivenként 1 koronás, a mellékletek pedig ivenként 30 filléres 
bélyeggel ellátva a következő felírással biró lepecsételt borítékban nyújtandók be : 
„Ajánlat 21624/J01. számhoz, a győri vizmü nyomóvezetékének kicserélé. e tárgyában." 

Az ajánlat benyújtását megelőző nap déli 12 óráig az ajánlati árral kiszámí-
tott összköltségeknek 5° o-a készpénzben avagy állami letétekre alkalm 
papírokban bánatpénz gyanánt gyüjtőpénztárunknál leteendő. 

; érték-

Készpénzben letett bánatpénzek után kamatok' nem fizettetnek, ellenben az 
értékpapíroknak esedékessé váló szelvényei kiadatnak. Az értékpapírok a budapesti 
illetve bécsi tőzsdén jegyzett 14 napnál nem régibb utolsó árfolyam szerint, de 

névértéken felül fognak számitt 
A letétjegy az ajánlathoz nem melléklendő. 
Posta utján beküldendő ajánlatok és bánatpénzek térti vevény mellett adan-

dók fel. 
Az alulírott üzletvezetőség fentartja magának a jogot, hogy a beérkezett aján-

latok köözött szabadon választhasson. 
Budapesten, 1901. julius 22-én. 

A magy. kir. államvasutak budapest-jobbparti üzletvezetősége. 
Utánnyomás nem dijaztatik 

Alulirott gazdaságában vetési czélra rendkívül bőtermő 

angol piros szemű tarbuza, 
mely a rozsdának, valamint a megdülésnek legjobban ellentálH 
melynek polyvája és törekje nagyon jó takarmányt képez, mtmként 
zsákkal együtt vasúthoz szállítva 19 koronáért kapható . Ezen 
buza hektoliterenként 81—82 klgrmot nyom. Tiz mtm.-nál kevesebb 
nem lesz szállítva. Egész waggonrendelésnél árengedmény. 

K o v á c s A n t a l 
Keretye. u. p. Szt-Adc>rján (Zalamegye.) 
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A s z ő l ő é s b u r g o n y a 

p e r o n o n p o r á j á n a k 
a l e g b i z t o s a b b , k é n y e l m e s e b b ( a r é z g á l i c z n á l ) é s o l c s ó b b e l l e n s z e r e 

a dr. Aschenbrandt-féle bordói-por. 
Ára Budapesten a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezete" rak-

tárában : 
50 kgos zsákokban á kg. 66 fillér. 
10 kgos zsákokban á kg. 70 , 
5 kgos zsákokban _ á kg, 70 , 

Mit A szőlő első permetezéséhez l°/o—iVa%, második permetezéséhez ii/3—.2%; harmadik permetezéséhez 2%-os oldatott használjunk. — Egy 
kai. holdra kell 3 permetezéshez 22—25 kg. bordói por, 25-3(P/o-al 
kevesebb, mint a tiszta rézgáliczból. 
W A port konyhaszitán a vízbe szitáljak is k(-sz az oldat. 

A s z ő l ő é s b u r g o n y a 

p e r o n o n p o r á j á n a k 
a l e g b i z t o s a b b , k é n y e l m e s e b b ( a r é z g á l i c z n á l ) é s o l c s ó b b e l l e n s z e r e 

a dr. Aschenbrandt-féle bordói-por. 
Ára Budapesten a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezete" rak-

tárában : 
50 kgos zsákokban á kg. 66 fillér. 
10 kgos zsákokban á kg. 70 , 
5 kgos zsákokban _ á kg, 70 , 

Mit A szőlő első permetezéséhez l°/o—iVa%, második permetezéséhez ii/3—.2%; harmadik permetezéséhez 2%-os oldatott használjunk. — Egy 
kai. holdra kell 3 permetezéshez 22—25 kg. bordói por, 25-3(P/o-al 
kevesebb, mint a tiszta rézgáliczból. 
W A port konyhaszitán a vízbe szitáljak is k(-sz az oldat. 

A szölö O I D I U M 
(lisztharmat) betegségének, 

l e g b i z t o s a b b , o l c s ó é s a s z ő l ő t e g y é b ba jok tó l is védő e l l e n s z e r e 

a dr. Aschenbrandt- féle réz-kénpor. 
Ára Budapesten a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezete" rak-

tárában : 
50 kg. zsákokban á kg. 46 fillér. 
10 kg. zsákokban . . . 6 kg. 50 . 
5 kg. zsákokban á kg. 50 , 

MT A hol az 1900-ik érben volt oidinm először április hóban, a 
mikor a szőlő hajtása 10—12 cm., porozzunk s másodszor Junius hó vé-
gén, harmadszor augusztus hóban. — Egy kat. holdra kell 3 porozás-
hoz 15-18 kg. réz kénpor. Sokkal kevesebb togx belőle mint a kö-
zönséges kénporból. 

A szölö O I D I U M 
(lisztharmat) betegségének, 

l e g b i z t o s a b b , o l c s ó é s a s z ő l ő t e g y é b ba jok tó l is védő e l l e n s z e r e 

a dr. Aschenbrandt- féle réz-kénpor. 
Ára Budapesten a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezete" rak-

tárában : 
50 kg. zsákokban á kg. 46 fillér. 
10 kg. zsákokban . . . 6 kg. 50 . 
5 kg. zsákokban á kg. 50 , 

MT A hol az 1900-ik érben volt oidinm először április hóban, a 
mikor a szőlő hajtása 10—12 cm., porozzunk s másodszor Junius hó vé-
gén, harmadszor augusztus hóban. — Egy kat. holdra kell 3 porozás-
hoz 15-18 kg. réz kénpor. Sokkal kevesebb togx belőle mint a kö-
zönséges kénporból. 

Megrendelések a pénz beküldése, vagy utánvétel ellenében a 

„Magyar Mezőgazdák Szövetkezetéhez" intézendók, Budapest, Alkotmány-u. 31. 
MT A gyártás korlátolt, tessék idejekorán rendelni. 

§KK" 4 5 0 in te l l igens m a g y a r gazda e l i s m e r ő b i zony í tványát a h a s z n á l a t i u tas í t ássa l együ t t bá rk inek megküldi a szövetkezet . 

lOOO. 
1. A dr. Aschenbrandt-féle b o r d ó i - p o r elismerő levelel. 

Cserszeg-Tomaj (Zala vm.). 
A „bordói port" első izben junius 10-én l°/o, másodízben julius közepén 

2%, augusztus közepén körülbelül 3%-os oldat alakjában használtuk. A por 
könnyen oldódott. és oldata kitűnően ragadt, a mellett pedig a leveleket szép 
üdén megtartja. Ezen szert az eddigi eljárással szemben határozottan jobbnak, 
tartom és mindenkinek ennek használatát fogom ajánlani. Magyarossy György, 
szőlőbirtokos. 

Zala-Egerszeg (Zala vm.). 
Bordói porral kétszer permeteztem 1%, illetőleg lV2%-os oldattal és 

hatásával, daczára ezen gyenge oldatnak, igen meg vagyok elégedve, mert a perme 
még késő őszszel is teljesen meg volt a levélzeten, a mellett a munka oly tiszta, 
hogy a permetező gépet sem fogja meg az oldat. Jövőben is ezen szert 
fogom használni és ismerős gazdatársaimnak ennek használatát melegen ajánlom. 
Csík Lászlót, szőlőbirtokos. 

Keretye (Zala vm.). 
Az idei tapasztalatok alapján állithatom, hogy a „bordói por" elkészítése 

egyszerűen történik és a permét az eső nem mossa oly könnyen le, mint más 
szernek oldatát, a mellett pedig a szőlő levélzete a saison végéig üde zöld 
maradt. Kovács Antal, szőlőbirtokos. 

Badacsony (Zala vm.). 
Az uradalmi szőlőben az idén a permetezést , bordói porral" végez-

tettük, melynek hatásával igen meg voltunk elégedve. A levélzet tökéletes meg-
maradásának köszönhetjük azt, hogy nemcsak sok, de igen jó minőségű borunk 
termett. „A zirczi apátság uradalma". Szabó Anial, szőlőkezelő. 

Fekete-Kastély (Zala vm.). 
Az idén először védekeztem peronoszpóra ellen „bordói ^or"-oldattal. 

Először áprilisban, másodszor augusztus elején l1/2°/oJ illetve 2%-os oldattal. 
A pornak kitűnő hatását tapasztaltam minden tekintetben, melynek 
egyébként főelőnye, hogy gyorsabb, biztosabb az elkészítése és hogy a zsenge 
hajtásoknál sem okoz. perzselést. A por. általános elterjedése érdekében kívánatos 
volna vidéken raktárt tartani. Nedeczky Jenő, szőlőbirtokos. 

Köves Kál i a (Zala vm.). 
A peronoszpóra ellen háromszor védekeztem „bordói por"-oldattal, 

toelynek főleg azon hatását emelhetem ki, hogy a perme esőzések daczára 
is megmaradt a levélzeten és perzselés sehol sem volt észlelhető. Györffy 
Elek, szőlőbirtokos. 

KSvés -Ká l l a (Zala vm.). 
Az idén először használtam dr. Aschenbrandt-féle „bordói port". 

Számos előnyét tapasztaltam és azért bárkinek jó lelkiismerettel ajánlhatom. 
Fehér Sándor, közjegyző. 

Zala-Egerszeg. 
Nálunk a peronoszpóra augusztus végén lépett fel erősen, de én a 

ki kétszer, illetve háromszor permeteztem „bordói porral", tökéletesen meg-
védtem szőlőimet a bajtól. Ennélfogva kijelentem, hogy a „bordói por" 
nálam tökéletesen bevált és minden szőlőtulajdonosnak tapasztalataim alap-
ján ezen szer használatát igen melegen ajánlom. Sihota Antal, szőlőbirtokos, 
hegyközségi előljáró. 

Szepezd (Zala vm.). 
Minthogy az idén a peronoszpóra nálunk alig mutatkozott, mindössze 

egyszer Ph %-os bordói por-oldattal permeteztem meg szőlőmet. A por oldó-
dása igen könnyen ment és permetezés után a szőlő igen szépen fejlődött. 
Szalay Géza, ág. ev. tanitó, szőlőbirtokos. 

Zala-Szt-Grőt. 
A „bordái porról" csak a legjobbat mondhatom. Az oldat elkészítése 

igen könnyen megy, a perme jól tapad, perzselést sehol nem lehet észrevenni, 
azért jövőben is ezen szert fogom használni. Özv. Kurcz Lajosné, szőlő-
birtokos. 

Zala-Egerszeg. 
Az eddig használt szerek közt a „bordói port" számos előnyeinél 

fogva, legjobbnak tartom, mert könnyen és gyorsan elkészíthető és a mellett 
a megszáradt permét az eső többé le nem mossa. Pintér Sándor, szőlőbirtokos. 

Csopak (Zala vm.). 
Az idén szőlőmet kétszer permeteztem és pedig május derekán 2%-os, 

augusztus derekán 2'/a%-os bordói porral, melynek következtében szőlőm 
peronoszpóra-mentes maradt. Örömmel tapasztaltam, hogy a permét a leg-
erősebb eső sem volt képes lemosni. Nagy előnye ezen szernek, hogy mig a 
bordói por oldatát néhány perez alatt lehet elkészíteni, addig a rézgáliczoldat 
elkészítéséhez órák kellenek Kiss József, szőlőkezelő. 

Csopak (Zala vm.). 
Bordói porral először májusban, másodszor virágzás után permetez-

tem be szőlőmet és többször nem is volt szükséges permetezni, mert a perme 
oly jól tapadt a levélzethez, hogy még október végén is látható volt. Az 
idei tartós esőzésekkel szemben a bordói por válóban megfizetlietlen anyag, mert 
mikor csak fél napig van jó idő, a rezgalicz es meszkeverékkel, melynek 
elkészítése egy félnapot vesz igénybe, teljes lehetetlen a védekezés. Nagy Sándor, 
vinczellér. 

Balaton-Ederics (Zala vm-). 
Az idei megfigyelésem szerint a bordói por igen czélszerii permetező 

anyag, gyors elkészítésénél fogva a többi eddig ajánlott szereknél előnyösebb. 
Én kétszer permeteztem, először 1%-os, másodszor 2%-os oldattal. Solyomi 
Lipót, szőlőbirtokos. 

Stridő (Zala vm.). 
A nem permetezett szőlőkben az idén a peronoszpóra meglehetős károkat 

okozott; viszont azok a gazdák, akik előírás szerint permeteztek, kárt 
egyáltalán nem szenvedtek. En három izben használtam bordói port, melyet 
könnyű kezelése és perméjénék kitűnő tapadása miatt megkedveltem'. Danicz 
János, áll. isk. igazg., szőlőbirtokos. 

Szerencs (Zemplén vm.). 
Az Önöktől hozatott Aschenbrandt-iéle bordói ^or-oldattal kétszer 

permeteztem meg szőlőmet, melyen a perme mindvégig látható maradt, 
daczára a többszörös erős esőzéseknek. Megfigyelésem szerint a bordói 
porral való permetezés bámulatosan előmozdítja a szőlő fejlődését. Hudák 
Antal, szőlőkezelő. 

Sátoral ja -Ujhely (Zemplén vm.). 
Az idei közepes fellépésű peronoszpóra ellen a két izben használt 

„bordói porral" tökéletes sikert arattam; a minthogy előttem kétségtelennek 
látszik, hogy helyes alkalmazas mellett ezen szer mindenütt teljesen beválik. 
Előnye könnyű kezelése, teljes oldhatósága és ebből kifolyólag anyagmegtaka-
ritás. Oláh Béla, szőlőbirtokos. ' 

Király-Helmecz (Zemplén vm.). 
A7, idei permetezéshez első izben 1%, másodízben 2%-os bordói port 

használtunk. Ezen szernek előnye az eddigi eljárás felett, hogy az oldat 
elkészítése sokkal könnyebben történik és a munkásoknak nem kell annyi 
ideig várakozni annak elkészítésére, mint a többi anyagoknál. „Prépostsági 
uradalom", Kepes Elek, szőlőfelügyelő. 

(Folyt, köv.) 

Megbízottak kerestetnek a községekben szőlős vidékeken, akik a porok terjesztésével és megrendelések gyűjtésével foglalkoznak. 
A megbízottak ke l lő kedvezményben részesülnek. 
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Rozsvetésre 
| nyíri őszi fehér rozsot keresek 

megvé!elre, megkívánom, hogy fajtiszta legyen, direkte 
termelőtől mintát és árajánla'.ot kérem 

i H e r t e l e n d y J ó z s e f 
V i n d o r n y a > L a k , u. p. Zala-Szántó czimre 

küldeni. 4365 

A diószegi tíriás-buza finomított utún-
termeléséből, melynek hozama ez 
évben holdanként 17 q., ajánlunk 4357 

vetőmagot 
100 kg.-ként 18 koronáért, egész rako-
mány vételénél 17 koronáért ab Macs 

állomás, vevő zsákjaiban. 

MACSI URADALOM, Macs, per Debreczen. 

Lapunk bekötési táblája 
2 kor. 72 fill. (portómentesen) 

k a p h a t ó k i a t í ó M v a t a l u n k b a n . 

Őszi vetésre a jánl juk 

diószeghi óriási búzánkat, 
mely már igen elterjedt s melynek eredménye a 
hozzánk érkezett összhangző értesítések 'szerint "általában 
a legnagyobb megelégedést keltette, miután 
a rozsda elleni ellenálló képesség-ét nagy 
mértékben igazolta. 

Diószeghi czukorgyárhoz 
Diószeg i t (Pozsonymegyében) intézendők. 4298 

! ! M E G J E L E N T ! ! 
a n a g y m é l t ó s á g ú m . k i r . f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m a n y a g i 
és az O r s z á g o s K ö z p o n t i H i t e l s z ö v e t k e z e t e r k ö l c s i t á m o -

g a t á s a m e l l e t t 
Dr. G A L O V 1 C S Z O L T Á N 

A Magyar Szövetkezeti Jog 
czimü müve, mely a szövetkezetekre vonatkozó összes j o g s z a b á l y o k a t 

tárgyalja és az összes szövetkezeti eszme minden barátja számára 

= nélkülözhetetlen kézikönyvül szolgál. = 
Ezen mü utmutatóul szolgál: 

a szövetkezetek alapítására, 
a tagok jogviszonyaira, 
a közgyűlés, igazgatóság és felügyelő-

bizottságra, ezek tagjainak jogaira, köte-
lességére, felelősségére stb. 

A m ű á r a p o r t o m e n t e s e n m e g k ü l d v e 6 k o r o n a SO IIIIér. 
K ö t v e 7 K . SO fillér. Megrende lhe tő ' 

a Köztelek kiadóhivatalában Budapest, IX. ker., ü l lői -ut 25. 

AAAAAA 

„ H A Z A N K 
polit ikai , t á r s a d a l m i é s k ö z g a z d a s á g i napi lap 

augusztus elsejével uj előfizetést nyitott. 

A „ H a z á n k " a pártpolitikától független 
napilapja a magyar gazdáknak, 

mely a nemzeti termelés, a nemzeti munka érdekeinek 
érvényesítéséért és védelméért küzd és küzd a 

k ö z é l e t p u r í i i k á c z i ö j á é r t 
minden vonalon. 

A „HAZÁNK" 
BUDAY BARNA szerkesztésében jelenik meg. 
Rendes heti melléklete a „ 1 1 S Á R X A P " , két heten-
ként a „ S Z Ö V E T K E Z É S " van a „ I IAZÁMK" -
hoz.mellékelve. Mindezen mellékleteket díjmentesen kapják 

az előfizetők. 
A „HAZÁIVK" előfizetési ára: 

Egész évre 3 8 korona | Negyed évre 7 korona 
Fél évre 1 4 „ | Egy hóra 3.4LO „ 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 28. szám. 

m • • l 
m • • • • o • 
B • 
1 

m • I 
0 1 

M ®c mm 

•AAAAAAAAAA 
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A legjobban bevált és legolcsóbb : 

eredeti „KALMÁR" rostát, 
a melyeket a legnagyobb uradalmak is, mint felülmulhatatlant ismernek el. A 
magyar korona birodalom területén létező bármely vasút vagy hajóállomásra, 

bérmentve küldöm, mint 
kitűnő gyártmányt, szava-
tosság mellett. 
Árjegyzéket ingyen és 

bérmentve küldök : 

KalmárZs. 
u t ó d a . , 

Termelő telep és egyedüli' 
elárusító hely, 

Hódmezö-Vásárhely. 

Élelmi szerek értékesí-
tését eszközlik az elő-
irt o/o mellett. 

Felvilágosítást és cso-
magolási utasítást in-
gyem nyújt tagok és 

nem tagoknak. 

^S7 Magyar Gazdák 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete 

HATÓSÁGI KÖZVETÍTŐ 
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOKÁBAN. 

Sürgönyczim: Aurora—Budapest, (p^ 

x legjobb és leghathatósabb szer 
' tagomba, falmállás, nyálka és penész- j 
| gomba valamint ezek okozta nedvesség í 

és dohos levegő ellen. 
Szagtalan, nem maró, nem fest. 

' Uradalmak, gazdaságok, földbirtokosok, szeszgyárak körében a | 
| legjobban bevált. — Kitűnő bizonylatok. — Egyedüli gyárosai: 

Festékgyárak: 

\ Lutz Ede és Társa, Pozsony. | 

Értékesítésre elfogad: 
Husnemüket, füstölt 

hust, vadakat, szárnya-
sokat—élő és leölt álla-
potban, tojást, vajat, 

lialat burgonyát, 
káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 

„ B O N I " G Y Á R T E L E P 
és mezőgazdasági részvénytársaság 

azelőtt 
Mandel Eduárd és Társai 

N y í r b á t o r b a n . 
Ajánlja előnyösen ismert, szabadalmazott 

két tengelyű „BÚNU1 eketaligáif. 
A szegedi mezőgazdasági kiállításnál „Uj és figyelemre-
méltó" jelzővel, a párisi nemzetközi kiállításon bronzérem-
mel kitüntetve. Megrendelhetők N y í r b á t o r b a n , f e n t i 
e l é g n é l , Budapesten Kann és Heller és Bacher Rudolf 
stégeknél. valamint a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél". 

« ® § 3 

fii? 
f l S s 

= 
« I l i t 

•p 

J l f S l r f 
í l í l l l f •S s 
I » I H 1 í 

" ' í í i l l 1 
'2 u '2 • sSS9* 

Magyar-Óvári m. k. gazd. akadémia gépkisérleti állomása. | 

Tekintetes M a n d e l E d u á r d és t á r s a i uraknak | 
Nyírbátor. 

A kettes tengelyű „Btini" nevezetű eke-taligAjukat, 
gálás es kipróbálás végett a gépkisérleti állomáshoz 
szerkezetnek talíUtam, mely tartósság- tekin 

noktalajon a taliga ti 

| \ 

Ífc-BP i 
I ? H f ! 
iq & 
g B - < < 

I I l i ' 1 

... 

latt meghajtott (| 
önyök alakban id. 

alakú), akár_ped EBE 

lt irányítva, teljes 
ionstructió terén hát 

A gépkisérleti állomá 
3 

tff 

Háromezer hold kitűnő 

ártér birtok 
"/vv bérbe adó 

a kemecsei vasúti állomás közelében; 
részletek megtudhatók 4175 

Lázár Kálmán urnái 
Nyíregyházán. 

Lapunk kiadóhivatalában megrendelhető: 

A sertés javitásaés hizlalása 
mm gazdák és hizlalók használatára, mm 

I r t a K . R u f f y P á l . 
A » portómén tog kflidéggel I f o r i n t 10 k r a i o i á r . 

E l a d ó 
? 3 évig használt Kühne 
Sd Itilicrelejtő-gép. ( 

ttimag, 821/2 kilös, 
hatti loco vasntállc 
Saj tf-Szent-Péter, hi 

fntéznndti: MiMtiŝ Od'ön 
nr gazdasági intézffisége, 
Alaeska, u. p. Sajti-Szent. 

Yálogratott 
sárga burgonyát 

E g y 
™ oíépíősIekrVny "30 

Gróf i b i r t o k 

Most jelent meg. 

vágóhídi statisztika alapján 
pályadíjjal jutalmazott ér-

tekezés 

B r e u e r Albert 
közvágóhidi felügyelő állat-

(A Magy. Orsz. Állatorvos-
Egyesülét kiadványa). 

A r a . 1 k o r o n a 
p:rtómentes megküldéssel 

1 K o r . 1 0 fflll. 
Megrendelhető a »Közte-

lek» kiadóhivatalába. 

Hirdetések 
f e lvé te tnek 

a, k i a d ó h i v a t a l b a n 
B U D A P E S T , 

IX. , Üllői ut 35 . sz.-
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Hirdetési ár 15 szóig 6 0 fillér, ezen fe 
minden szó 4 fillér, kövér betűkkel m 

dfen szó 8 fillér beiktatásonként. 
A legkisebb hirdetési dij 60 fillér. KIS HIRDETESEK. Csak mezőgazdák és a szakirodalom ter-

ményei, továbbá állást keresők és adók 
hirdetményei vétetnek fel e kedvezményes 

rovatban és árban. 

B e t ö l t e n d ő á l l á s o k r a vonatkozó hirdetéseket csakis a h i r d e t ő cz imé-
n e k k i t é t e l éve l k ö z l ü n k . 

W K I S H I R D E T É S I E K E L Ő R E FIZETEf l íBŐK. " M 

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel válaszra 
gz&kséĝ es levélbélyeget vagy levelezőlapot küldenek. 

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS. 
B o t o s - i s p á n , 

és minden mezőgazdasági ág 

ptez, 800 1. 

világítás™ Ai'í nlatok* 

3hwarz József hirde-
rodájába, Budapest, 
li-utcza „E. V. 10246." 

Gróf 
t.lrol.yi Imre ő méltósága 
t maMmf''eíífnőíi"lua™ 
razdasát^akadémiát ^"siker-

Lodványok 6 méltóságábo: 

iszáĝ eHi'gy elő". D f t n l S 6 x s e 

sági segédtiszti á 
lévén, _ pályázók f 

dalmi igazgatósághoz Lévá 
Barsmegye küldjék be. Ézi 
állások mindegyikével 400 kc 

T i s z t t a r t ó i 
lást keres azonnali belépésr 
egy harminezhárom éves, 
izdasági akadémiát végzel 

K e z e l ő t i s z t i 
lást keres á gazdaság n 
in ágában jártas 15 évi 
írlattal, földmives és tejga 
gi szakiskola üzletvezetői 
lyamát végzett 37 éves, 

G a z d a s á g i i n t éző i , 

"lépéssel, Keszthelyen vég 

F ö l d m i v e s 
iskolát végzett katonak 
zettségnek eleget tett, n 
26 éves, gyakorlattal biró 

Gazda t i s z t 
) éves, keresztény, gazdaság 
iskolát végzett, erőteljes, 
ySszséges, beszél magyarul 
ipésre állást keres. Kilenc 
vi szolgálatát kitűnő bizonyil 
ánya igazolja. Egy herczeg 

[int kezelőtiszt. Szolgálaté 
oraládi körülményei miatt 
énytelen volt elhagyni. C/ii 

»z. Ajáníatok küldendők: 
Buchwalder Jónás cimére 
Hosszuvölgy-puszta u. posta 
Pászttaó. 4374 

kinek az összes stabil és con-
denzatiós { ^ J ^ ^ f í í * 
Snt ?6gépé"z*mUkMöt° jelend 

és ^Lak^erete^'^elismerésben 

s E ^ f j i ^ j e ^ T l I i S E f ó " 

G a z d a s á g i 
valláskülönbség nílkül, dnnán-

P^lyázafok^aU^iT^A^ozrmré 
Budapest, IX., Soroksári-uicza 
82. intézendők. 4369 

kinek az összes stabil és con-
denzatiós { ^ J ^ ^ f í í * 
Snt ?6gépé"z*mUkMöt° jelend 

és ^Lak^erete^'^elismerésben 

s E ^ f j i ^ j e ^ T l I i S E f ó " 

G a z d a s á g i 
valláskülönbség nílkül, dnnán-

P^lyázafok^aU^iT^A^ozrmré 
Budapest, IX., Soroksári-uicza 
82. intézendők. 4369 K i n e k k e l l ! 

Mi? Egy gazdasági iskolát 
kath8tv.llásu " 7* éven'át*Ha' 
pakorlatíal^toó^ánjagy 
isnbí'tosUva volna 
értehnes'-rinczeUér'és lagĵ a8 a 
gazdasági nyugdíjintézetnek. 

kéretnek.111611 » kl"dóhlv£t®1
3^ 

Á L L Á S T K E R E S Ő K . 
G a z d a t i s z t , 

34 éves, nős, keszthelyi 
oklevéllel, izr. erélyes és 
megbízható ; ki 14 éves jő 
nagyobb béruradalmak-
ban szerezte: ezukorrépa, 

nasyZ gyakorlati "járta™ 
sílg-a van, j a n i j a ^magát 

K i n e k k e l l ! 
Mi? Egy gazdasági iskolát 
kath8tv.llásu " 7* éven'át*Ha' 
pakorlatíal^toó^ánjagy 
isnbí'tosUva volna 
értehnes'-rinczeUér'és lagĵ a8 a 
gazdasági nyugdíjintézetnek. 

kéretnek.111611 » kl"dóhlv£t®1
3^ 

Á L L Á S T K E R E S Ő K . 
G a z d a t i s z t , 

34 éves, nős, keszthelyi 
oklevéllel, izr. erélyes és 
megbízható ; ki 14 éves jő 
nagyobb béruradalmak-
ban szerezte: ezukorrépa, 

nasyZ gyakorlati "járta™ 
sílg-a van, j a n i j a ^magát 

K é p z e t t m i i k e r t é s z 
40 éves, a gyümölcs, vetemé-
kodatilag jártas, októbe? l̂ re 
esetlej előbbi belépésre is 
állást keres. Szíves megkeresés t 
adóhfvatalba°kíI "4387 

A g r ó f 
E s t e r h á z y - f é l e c s á k -
v á r i f ö l d m i v e s - i s -
k o l á t több, a katonasoro-
záson túllévő, részben már 
feleséges n ö v e n d é k végzi 
junius hő végén. Mindannyi 
egyszerű földmives, ki a gazda-
ság és szőlőmivelés minden 
vfnozeUériskolát fa végzett. 
Ezeket igénybe venni óhajtók 
forduljanak a b é r m e g -
je lö lé se m e l l e t az iskola 
igazgatóságához. 3892 

K é p z e t t m i i k e r t é s z 
40 éves, a gyümölcs, vetemé-
kodatilag jártas, októbe? l̂ re 
esetlej előbbi belépésre is 
állást keres. Szíves megkeresés t 
adóhfvatalba°kíI "4387 

A g r ó f 
E s t e r h á z y - f é l e c s á k -
v á r i f ö l d m i v e s - i s -
k o l á t több, a katonasoro-
záson túllévő, részben már 
feleséges n ö v e n d é k végzi 
junius hő végén. Mindannyi 
egyszerű földmives, ki a gazda-
ság és szőlőmivelés minden 
vfnozeUériskolát fa végzett. 
Ezeket igénybe venni óhajtók 
forduljanak a b é r m e g -
je lö lé se m e l l e t az iskola 
igazgatóságához. 3892 

F ö l d m i v e s -

kerel^azonna™ belépésre 

Mnyv0™sbaszám"iteíben4^aLa 

mint a gazdálkodás minden 
ágában. Cziin a kiadóhivatal-

Gazda t i s z t , 
l6 praxissal, 43 éves, 
a gazdaság minden 

A d a i 
iskolát jeles 
,1 éves, nőtle 
in, 1 évi gyai 
ik, segédtiszt 

Gazd . i n t é z ő 
isztény, özvegy, a legjo 
izdaság összes ágában 

S z á m a d ó k a n á s z , 

G y a k o r n o k i 
aá8obb0űradilombaékeres<e?' 

Gépész , 
ízsgákat elvégezte, szeg 
anfolyamot Kassán vé 

nénynyel működtem, a gazda-
iági gépek javításában és csép-
lésben, úgymint szeszgyárban 
Blőforduló javításokban eset 
leg átalakításokban jártas va-
gyok, olyan mezőgazdaságba! 
keresek alkalmazást, a ho 

megtudható a kiadóban 

í r n o k i 
ragy segédtiszti állást 

F ö l d m i v e s - i s k o l á t 
is 4 középiskolát végzett 
Izraelita vallású, 26 éves, nBt 
i gszdaság minden ágábat 

F ö l d m i v e s -
át végzett, 28 éves, róm; 
. vallású, intelligens egyén 

M a g á n g a z d a s á g ! 
tel%enTflatal ember'részén 

Ál l á s t k e r e s 

óhajt elnyerni. 

í lap kiadóhivatalához 

Miksa, Győr. 4346 
Á l l á s t k e r e s 

ve™sk°fát "végzttt®' 38f°édves~, 
nős,̂  ker. férfl,̂  jó̂  Mzonyitvá-
koriattal'ki /gazdaság minden 
ágában, tehenészet, tojkezelés, 

m^^termellis^hizlídás'és^á^n-

állást keres folyó év október 
hó 1-sejére tejgazdaságiiskolát 
több éve ezen állásban van. 
Czime Szijártó György, Puszta-
Jakabszállás, u. p. Tápió-Sáp, 
Pestmegye. 4388 

Miksa, Győr. 4346 
Á l l á s t k e r e s 

ve™sk°fát "végzttt®' 38f°édves~, 
nős,̂  ker. férfl,̂  jó̂  Mzonyitvá-
koriattal'ki /gazdaság minden 
ágában, tehenészet, tojkezelés, 

m^^termellis^hizlídás'és^á^n- Á L L A T O K . 
tog'bewV magyarul'XVsmMh! 

szők"8 ko8ndor 8 kifejlett, '"'erős 
példányok gró| Pongráez Jenő Segéd t i sz t . 

Felsőbb gazdasági tanintézetet, 
felsőbb szőlő- és borgazdasági 
flauf em™er ^lfhavT'Téfko" 
b'eni'Ué^frásbani^áítSg-
gal, jelenleg egyéves önkéntes, 
Czim „M. E. 27." Temes-Rékás! 
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( E l a d ó ^ i 

^nlTlebíeTgatdatágá0b^nnSTu° 
dakozódások LeUê  

Eredeti 

Rambouil/et 
kosok 

mindenkor nagyobb 
mennyiségben, dus 

választékban kaphatók 

Gróf Herberstein 
Albert 3131 

uradalmi Igazgatóságánál 
S t r l l e k , 

M o r v a o r s z á g . 

Hanna vetőárpa 
mig a készlet tart 100 kgként 
19 koronáért kapható 
vasúti állomásainktól. 

w S S 
növendék ökör 

és Qszö borjakat 
ugy! itatta legprímább 

Kle in és Spitzer 
Kis-Czelll kereskedők. 

B e l g a - B r a l b a n t i 

gazdaság inttézőséSe, 

Y E G Y E S E K . 
T a n u l ó k 

Építkezéseknél 
és trágyázásra 

használjuk osak a hiros azent-

meszel. 

K e r e s t e t i k 
ierau betanított disznó-
tész (kutya). Ajánlatok 
sverwaltung Waldeger, 

V ö r ö s t a r k a 

tinó 
ü s z ő 
legprímább, 1—2 esetleg 3 

t vállalkoznak 

WEILE^ éfi l \ m \ 
Kis-Czelli kereskedők. 

or frissen égetve kap-

8f MÁRKUS FIAI 

Eladó 
juhnyáj 
évek óta gondosan te-
nyésztett 2500 db kü-
lönféle nem és korbeli 

raerino negretti 
megfelelő első rendű 
kosokkal tenyészet fel-
hagyása miatt esetleg 
kisebb nyájakban is 

eladó. 

PAJZS GYULA 
gazdaságában 4364 | 

H E V - E - S . 

ELADUNK 
ém 

bölcsön adnnk 
aj és egyszer használt vis-

T A K A R Ó 

P O N Y V Á K A T , 

T E R M M Y 

Z S Á K O T 
repezeponyvákat 
a legjntányosabb árak, il-
letve kölosöndijak mellett 

KOHN&sSTEIN 
i s ik és ponyva gyári raktár 
BUDAPEST, V. Béla-u. 5. 

E l a d ó , 
!ke darabja 40-50 

se^"hirdetési 

b Károly ̂  8 Kii r" 

•szlvattyrtt c 
elyk átmérővé 

A n y a r o z s t , 
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GŰZMIVELÉS. 
Nagyobb területek szántását gózekével 

isyl»n4í TSC7*k dTiUIlal; épúgy 

m é l y r í g o l o z á s t s z ő l ő - t e l e p i t é s e k h e z . 
ÉrdeklfMk kérctaek, kegy tlecti euMenhez fsrduljanak. 

Wftl P P P B | U A gfaszántási v i l l á i k é 
ü L r r L n n U , b u d a p e s t - k e l e n f ö l d . 

GUTKELED 
Craig- Mlllár—Galante (Buccaneer) után, angol 
telivér 170 magas, jegytelen pej mén, született 1889-ben, 

az 1901/1902. évi fedeztetési idényre 

b é r b e a d ó , e s e t l e g e l a d ó . 
4311 M é n e s i n t é z ő s é g , T o l n a - O z o r a . 

Egy és több vasú egyetemes 
aczé/ekóim és 

t a k i j j m i v e l é 
e s z k ö z e i m 

í ár, •lc&rendü minőség és czélszerii szerkezetüknél fogva országszerte legjobb hírnévnek és kelendőségnek 
örvendenek. 

W98. (ktébir 

Éiluil « ruy 

Árjegyzékekkel és árajánlattal szívesen szolgálok. 
is kir. kizárólagos ekegyára 

BUDAPEST, 
V I . k e r . , S í a g y m c z ő - u t c z a OS. u . B á c h e r Rudolf 

Magyarországi vezérképviselő: S z ű c s Z s i g m o n d * 

U n i c u m D r i l l ' 
egyetemes morbavotffgóp sokoldalú használ-
hatóságánál, czélszerü szerkezeténél fogva egész 

Európában 
a l e g j o b b h í r n é v n e k és 

a l e g n a g y o b b 
Örvend, ezeknélfogva az összes eddigi 

között az 
elaG h e l y e t f o g l a l j a e l . 

Árjegyzék és bővebb felvilágosítással 
szolgál: 

Melichar Ferenci Cl. éa kir. szab. kizárólagos vetőgépgyára 
Budapest, 

VI. ker., Nagymezó'-utcza 68. 

M c C O R M l C K I I A K V i : » T I \ < ; l l l t l l i v i ; e O M P A M Í 
jtyẑ l / (Chicagói aratóg-épg-yár.) 

^ Kévekötő aratógép „Daisy" marökrakó aratógép 
í ^ , / íx.r : T -o Fükaszálógép Szénagyüjtö gereblye és 

|Köszörükészülék Kévekötöfonal ' 
.sSWzMjiF̂ WfilíC' W vaíiss'iroÍjon, mig gépeinket nem látta, s 

/̂ ^B/W^ '*•<• ölosó tartalékrészek óriási raktára. 
? T e s s é k m i n t a k ö n y v e t k é r n i ! 

* W i l l i a m J. St i l lman igazgató 

<PÁTRIÁ» irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, Üllői-ut 25. (Köztelek.) 




